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@ Braun Infolines

Deutsch 4 DE/AT 00800 27 28 64 63
English 4 00 800 BRAUNINFOLINE
Francais 5 CH 0844 -884010
Espariol 6 UK 0800 783 7010
Portugués 6 IE 1800 509 448
Italiano 7
FR 0800944 802
Nederlands 8 (service & appel gratuits)
Dansk 9 2
Norsk 9 BE 0800 14 59
Svenska 10 ES 900 814 208
Suomi 1 PT 808 200033
Polski 1 IT (02) 6 67 86 23
Cesky 12 NL 0800-445 53 88
Slovensky 13 i
Magyar 13 DK 701500 13
Hrvatski 14 NO 22630093
Slovenski 15 SE 020 - 21 33 21
Srpski 15 FI 020 377 877
Tirkge 16
Roména (RO/MD) 17 i gg: }25'7R2ABL?N
EAANVIKG 18
] ) cz 221 804 335
Lietuviy 18
Latviski 19 SK 02/5710 1135
Eesti 20 HU (06-1) 451-1256
Bosanskohercegovacki 20 HR 09166 01777
MakenoHcKku 21 sl 080 2822
Bbnrapcku 22
N TR 0800 261 63 65
Pyccknin 22
YkpaiHcbka o4 RO 021.224.30.35
ey 26 RU 8800 200 20 20
UA 0800 505 000
HK 2926 2300
(Jebsen Consumer Service Centre)
Braun GmbH ZA 0860112188

Frankfurter StraBe 145
61476 Kronberg/Germany
www.braun.com

(Sharecall charged at local rates)

www.service.braun.com
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Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch
des Gerats vollstandig durch.

Achtung

Dieses Gerat kann von Kindern ab

8 Jahren und von Personen mit reduzier-
ten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder
bezliglich des sicheren Gebrauchs des
Geréates unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren verstan-
den haben. Kinder dirfen nicht mit dem
Gerat spielen. Reinigung und Benutzer-
Wartung durfen nicht durch Kinder
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie
sind lter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

Dieses Gerat ist wasserdicht und kann
unter der Dusche verwendet werden.

Vermeiden Sie direkten Kontakt mit Augen
und Haaransatz. Falls Hautempfindlich-
keiten oder -rétungen auftreten, sollten
Sie das Gerat nicht weiter verwenden.

Geratebeschreibung

1 Austauschbarer Blrstenkopf
2 Ein-/Ausschalter

3 Geschwindigkeitsschalter
4 Batteriefach

Batterien

Ziehen Sie das Batteriefach (4) kréaftig seitlich ab.
Legen Sie 2 AA Batterien polrichtig ein (B). Setzen
Sie das Batteriefach wieder ein.

Leere oder langere Zeit unbenutzte Batterien kdnnen
auslaufen. Entfernen Sie Batterien rechtzeitig und
vermeiden Sie Hautkontakt beim Umgang mit
ausgelaufenen Batterien, um sich selbst und das
Gerat zu schitzen.

Handhabung

e Lassen Sie den Birstenkopf (1) auf dem Motorteil
einrasten.

e Benetzen Sie Ihr Gesicht und den Burstenkopf
mit Wasser. Fiir beste Ergebnisse kdnnen Sie ein
mildes Peeling-Reinigungsprodukt im Gesicht
auftragen und leicht einmassieren.
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e Driicken Sie den Ein-/Ausschalter (2), um die
Birste einzuschalten. Mit Schalter (3) kdnnen Sie
zwischen zwei Geschwindigkeiten hin und her
schalten.

e Fihren Sie die Burste fiir ca. eine Minute kreisend
Uber Ihr Gesicht. Sparen Sie dabei die Augenpartie
und den Haaransatz aus.

e Nach Gebrauch die Biirste ausschalten. Das Ge-
sicht mit reichlich Wasser absptilen und eventuell
eine Feuchtigkeitscreme auftragen.

e Die Burste mit warmem Wasser aussptlen.

Fir beste Ergebnisse sollte der Birstenkopf alle
drei Monate (E) ausgetauscht werden oder auch
friher, wenn sich die Borsten verformen.
Ersatzbirsten (Nr. 89 Facial Spa) erhalten Sie im
Handel, beim Braun Kundendienst oder tiber
www.braun.com.

Verbrauchte, leere Batterien und das Gerat
durfen am Ende ihrer Lebensdauer nicht mit
dem Hausmuill entsorgt werden. Bitte geben
Sie diese bei einem Braun Kundendienst oder
entsprechenden Sammelstellen ab.

Anderungen vorbehalten

Please read the entire use instructions completely
before using the appliance.

Warning

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given super-
vision or instruction concerning the safe
use of the appliance and understand

the hazards involved. Children should
not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance should not be
made by children unless they are older
than 8 years and supervised.

This appliance is water-resistant and can
be used in the shower.

Avoid direct contact with eyes and hair-
line. If skin irritation or redness occurs,
discontinue use.
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Description

Replaceable brush head
On/off switch

2-speed control switch
Battery compartment

AWN =

Batteries

Pull firmly to remove the battery compartment (A).
Insert 2 AA batteries aligning +/- symbols (B).
Replace the battery compartment.

Batteries may leak if empty or not used for a long
time. In order to protect you and the appliance,
please remove batteries in a timely manner and
avoid skin contact whilst handling leaking batteries.

How to use

e Click the brush head (1) onto the connection pin
until it locks into position.

e Moisten facial skin and brush head lightly with

water. For best results, you may dispense an

exfoliating cleanser in your hand and massage it
over your face.

Press the on/off switch (2) to turn on the brush.

You can change speeds by pressing the 2-speed

control switch (3).

e Gently brush your face with circular movements
for approximately one minute. Avoid the eye area
and hairline. After use, turn off the brush

¢ Rinse face with water. You may wish to apply a
moisturizer.

¢ Rinse the brush with warm water.

For best results, replace the brush head every

3 months (E) or sooner if bristles become deformed.
Brush head refills (ref. no. 89 Facial Spa) are
available from your retailer, Braun Service Centres
or via www.braun.com.

At the end of their life, empty batteries and
the appliance should not be discarded with
household waste. Please dispose of them at
a Braun Service Centre or at appropriate
local collection points.

Subject to change without notice

Lisez attentivement toutes les instructions avant
d’utiliser ’'appareil et conserver-les en cas de besoin.
Important

Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants de 8 ans et plus et par des per-
sonnes dont les capacités physiques,

sensorielles ou mentales sont réduites,
ou des personnes dénuées d’expérience
ou de connaissance, si elles ont pu
bénéficier, par I'intermédiaire d’une
personne responsable de leur sécurite,
d’une surveillance ou d’instructions pré-
alables concernant I’utilisation de I'ap-
pareil en toute sécurité et les dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec I'appareil. Le nettoyage et
I’entretien ne doivent pas étre faits par
des enfants, a moins qu’ils ne soient
agés de plus de 8 ans et qu'ils ne soient
sous surveillance.

Cet appareil est resistant a I’eau et peut
étre utilisé sous la douche.

Evitez le contact direct avec les yeux et a
la naissance des cheveux. Si une irritation
de la peau ou des rougeurs apparaissent,
arrétez I'utilisation.

Desciption

1 Téte de la brosse remplagable

2 Bouton On/Off

3 Bouton de controle de la vitesse (2 vitesses au
choix)

4. Compartiment des piles

Piles

Tirez fermement pour retirer le compartiment des
piles (A). Insérez 2 piles AA en alignant les symboles
+/-(B).

Remettez en place le compartiment des piles.

Les piles peuvent fuir si elles sont vides ou non
utilisées pendant longtemps. Afin de vous protéger
ainsi que votre appareil, prenez soin de retirer les
piles dans les meilleurs délais et d’éviter tout
contact avec la peau lorsque vous manipulez des
piles endommagées.

Comment utiliser votre appareil

e Clipsez la téte de la brosse (1) sur I'attache
jusqu’a ce qu’elle soit bloquée en position.

e Humifidiez doucement votre visage et la téte de la
brosse avec de I'eau. Pour de meilleurs resultats,
vous pouvez utiliser un nettoyant exfoliant que
vous verserez dans vos mains avant de vous
masser le visage.

e Appuyez sur le bouton on/off (2) pour faire tourner
la brosse. Vous pouvez changer la vitesse en
appuyant sur le bouton de controle de la vitesse (3).
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e Nettoyez doucement votre visage avec la brosse
en effectuant des mouvements circulaires
pendant environ 1 minute. Evitez le contact avec
les yeux et a la naissance des cheveux. Aprés
utilisation, éteignez la brosse.

® Rincez votre visage a I’eau claire. Vous pouvez
appliquer une creme hydratante si vous le
souhaitez.

® Rincez la brosse a I’eau tiede.

Pour de meilleurs résultats, remplacez la téte de la
brosse tous les 3 mois (E) ou plus t6t si les filaments
se déforment.

Les tétes de rechange (ref. n° 89 Spa) sont
disponibles dans votre magasin, dans les Centres
Service Braun ou via le site www.braun.com/fr.

Alafin de leur vie, les piles usagées, ainsi que
les appareils ne doivent pas étre jetés avec vos
ordures ménageres classiques. Merci de les
déposer dans un Centre de Service Braun,
ou dans I’'un des points de collecte prévus a cet effet.

Susceptible d’étre modifié sans préavis.

Por favor, lea atentamente las instrucciones antes
de usar su nueva depiladora y consérvelas para
futuras consultas.

Importante

Este aparato puede ser utilizado por
ninos a partir de los 8 afos y por
personas con capacidad fisica, sensorial
0 mental reducida o que no tengan
experiencia o el conocimiento
suficiente, siempre que sean
supervisados o se les hayan dado las
instrucciones adecuadas para el uso
seqguro del aparato y entiendan los
riesgos que su uso implica. Los nifnos no
deberian jugar con el aparato. Los nifios
no deberian realizar la limpieza y el
mantenimiento del aparato a no ser que
sean mayores de 8 afnos y lo hagan bajo
supervision.

El dispositivo es resistente al agua y se
puede utilizar en la ducha.

Evite el contacto directo con los ojos y la
linea del cabello. Si observairritacion o
rojez, deje de utilizarlo.

6

Descripcion

1 Cabezal con cepillo reemplazable

2 Boton de encendido/apagado

3 Botoén de control de las 2 velocidades
4 Compartimento de las pilas

Pilas

Tire firmemente del compartimento de las pilas (A).
Inserte 2 pilas AA alineando los simbolos +/- (B).

Vuelva a colocar el compartimento de las pilas.

Las pilas podrian tener pérdidas de liquidos cuando
estén agotadas o si no se han utilizado durante un
largo periodo de tiempo. Para protegerse a usted
misma y al dispositivo, quite las pilas a tiempo y
evite en caso de pilas con pérdidas de liquido, evite
que estas entren en contacto con la piel.

¢;Como usarlo?

e Coloque el cabezal con cepillo (1) en el pin de
conexion hasta que quede bloqueado en la
posicion correcta.

e Humedezca la piel de su caray el cabezal del

cepillo levemente con agua. Para mejores

resultados, puede dispensar un limpiador
exfoliante en sumano y masajear su cara.
Presione el boton de encendido/apagado (2)
para que el cepillo gire. Puede cambiar entre las

2 velocidades presionando el botén de control de

velocidad (3).

Cepille su cara suavemente en movimientos

circulares durante un minuto, aproximadamente.

Evite la zona de los ojos y la linea del cabello.

Después del uso, apague el cepillo.

e Limpie su cara con agua. Es posible que quiera
aplicar una crema hidratante.

e Limpie el cepillo con agua caliente.

Para conseguir los mejores resultados, reemplace
el cabezal del cepillo cada 3 meses (E) o antes si
los filamentos se deforman.

Puede encontrar los repuestos para el cabezal del
cepillo (ref. no. 89 Spa) en su distribuidor, en los
Servicios Técnicos de Braun o a través de www.
braun.com

Cuando las baterias se agoten, no deben ser
arrojadas junto con los residuos domésticos, K
al igual que la maquina. Por favor,

depositelas en una papelera especial para

baterias, o llévelas a un Centro de Asistencia Braun.

Sujeto a modificaciones sin previo aviso.

Leia com atencao as instrucoes de utilizacao antes
de usar o aparelho e guarde-as para consulta
futura.
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Importante

Este aparelho pode ser utilizado por
criancas com idade igual ou superior a
8 anos e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
com falta de experiéncia e conhecimento,
desde que sejam supervisionadas ou
lhes tenham sido dadas instrucdes quanto
a utilizacao segura do aparelho e se
tiverem compreendido os perigos envol-
vidos. As criangas nao devem brincar com
o0 aparelho. Sé é permitido as criancas
com idade superior a 8 anos fazer a
limpeza e a manutencao do aparelho
guando supervisionadas.

Este aparelho é a prova de agua e pode
ser usado no banho ou no duche.

Evite o contacto direto com 0s olhos

e alinha do couro cabeludo. Em caso
de irritacdo cuténea ou vermelhidao da
pele, devera suspender a sua utilizacdo.

Descricao

1 Cabeca da escova substituivel

2 Botao de ligar/desligar

3 Botao de controlo de 2 velocidades
4 Compartimento das pilhas

Pilas

Puxe com forca para retirar o compartimento das
pilhas (A). Insira 2 pilhas AA alinhando os simbolos
+/-(B). Volte a colocar o compartimento das
pilhas.

As pilhas podem verter se estiverem descarregadas
ou se nao forem usadas por um longo periodo de
tempo. Para o proteger a si e ao seu aparelho, por
favor remova as pilhas atempadamente e evite o
contacto com a pele quando manipular pilhas que
estejam a verter.

Como utilizar

* Encaixe a cabeca da escova (1) no pino de
ligacéo até prender e ouvir um «clique».

* Humedeca ligeiramente a pele do rosto e a cabeca
da escova com agua. Para obter os melhores
resultados, pode colocar um pouco de creme de
esfoliagdo na palma da mao e massaja-lo no rosto.

e Prima o botao de ligar/desligar (2) para ligar a
escova. Pode alterar as velocidades premindo o
botao de controlo de 2 velocidades (3).

e Passe a escova delicadamente sobre o rosto
fazendo movimentos circulares durante cerca de
um minuto. Evite o contorno dos olhos e a linha
do couro cabeludo. Apos a utilizagao, desligue a
escova.

® Passe o rosto abundantemente por agua.

Se desejar, pode aplicar um creme hidratante.

* Enxague a escova com agua morna.

Para obter os melhores resultados, recomendamos
que substitua a cabeca da escova a cada 3 meses (E)
ou antes, se os filamentos estiverem deformados.
As recargas da cabeca da escova (referéncia

n® 89 Spa) podem ser adquiridas na sua loja
habitual, no Servico de Atendimento a Clientes
Braun ou através do site www.braun.com.

No fim da sua vida util, as pilhas
descarregadas e o aparelho, nao devem ser
deitados fora no lixo doméstico. Por favor
faca-o num Centro de Servico Braun ou em
pontos de recolha adequados.

Sujeito a alteracoes sem aviso prévio.

Prima di usare il prodotto, leggere attentamente
le istruzioni e conservarle per una possibile
consultazione futura.

Importante

L'apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di almeno 8 anni e persone con
ridotta capacita fisica, sensoriale 0 mentale
0 mancanza di esperienza e informa-
zioni, se sono supervisionati da una per-
sona o se hanno ricevuto istruzioni
sull’utilizzo corretto dell’apparecchio e
Sono a conoscenza dei rischi derivanti
dall’utilizzo. | bambini non dovrebbero
giocare con I'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione dell’apparecchio non
dovrebbero essere effettuate da bam-
bini a meno che non abbiano piu di 8
anni e siano supervisionati.

[l dispositivo e resistente all’acqua e pud
essere utilizzato sotto la doccia.

Evitare il contatto diretto con gli occhie
I'attaccatura dei capelli. Interrompere
I'utilizzo in caso diirritazione o rossore
della pelle.
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Descrizione

1 Testina della spazzola sostituibile

2 Tasto acceso/spento

3 Interruttore per selezionare le 2 velocita
4 Vano batteria

Batterie

Premere fermamente per rimuovere il vano batteria
(A). Inserire 2 batterie AA allineando
i simboli (B). Rimettere a posto il vano batteria.

Le batterie potrebbero perdere liquido se scariche
o non utilizzate per un lungo periodo di tempo.
Per proteggere I‘apparecchio, consigliamo di
rimuovere le batterie tempestivamente e evitare il
contatto con gli occhi quando si maneggiano
batterie danneggiate.

Come utilizzare il prodotto

e Agganciare la testina della spazzola (1) fino a che
non si blocca nella posizione corretta.

¢ [numidire delicatamente la pelle del viso € la
spazzola con I’acqua. Per migliori risultati, &
possibile utilizzare un detergente esfoliante e
massaggiarlo sul viso.

e Premere il tasto acceso/spento (2) per
accendere la spazzola. E’ possibile cambiare la
velocita premendo il tasto per selezionare le
modalita (3).

e Utilizzare la spazzola sul viso con delicati
movimenti circolari per circa un minuto. Evitare il
contatto con gli occhi e I'attaccatura dei capelli.
Dopo I'utilizzo, spegnere la spazzola.

e Sciacquare il viso con acqua.

e Al termine della pulizia potresti applicare una
crema idratante.

e Sciacquare la spazzola con acqua calda.

Per ottenere migliori risultati, raccomandiamo di
sostituire la spazzola ogni 3 mesi (E) o prima nel
caso in cui le setole dovessero deformarsi.

Le testine di ricambio della spazzola (numero di
riferimento “89 Spa”) sono disponibili presso il tuo
negoziante, il Centro Assistenza autorizzato Braun o
su www.braun.com

INFORMAZIONE AGLI UTILIZZATORI

AQuesto prodotto contiene batterie e/o rifiuti
elettrici riciclabili. E
Il simbolo del cassonetto barrato riportato
sull’apparecchiatura o sulla sua confezione
indica che il prodotto alla fine della propria vita utile
deve essere raccolto separatamente dagli altri
rifiuti. L'utente dovra, pertanto, conferire
I’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri
comunali di raccolta differenziata dei rifiuti
elettrotecnici ed elettronici. In alternativa alla
gestione autonoma & possibile consegnare
I’apparecchiatura che si desidera smaltire al
rivenditore, al momento dell’acquisto di una nuova
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i
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rivenditori di prodotti elettronici con superficie di
vendita di almeno 400 m2 & inoltre possibile
consegnare gratuitamente, senza obbligo di
acquisto, i prodotti elettronici da smaltire con
dimensioni inferiori a 25 cm. L'adeguata raccolta
differenziata per I’avvio successivo
dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al
trattamento e allo smaltimento ambientalmente
compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti
negativi sul’ambiente e sulla salute e favorisce il
reimpiego e/o riciclo dei materiali di cui € composta
I'apparecchiatura.

Soggetto a modifiche senza preawiso.

Nederlands

Lees a.u.b. de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door
alvorens het apparaat te gebruiken en bewaar hem
om in de toekomst te kunnen raadplegen.

Belangrijk

Dit apparaaat is geschikt voor gebruik
voor kinderen ouder dan 8 jaar en
personen met een fysieke, sensorische
of mentale beperking indien zij het
product gebruiken onder begeleiding of
instructies hebben gekregen over het
veilig gebruik van het apparaat en de
gevaren inzien. Kinderen zullen niet met
het apparaat spelen. Het apparaat zal
niet schoon gemaakt of onderhouden
worden door kinderen, behalve onder
toezicht en als ze 8 jaar of ouder zijn.

Dit apparaat is waterbestendig en kan
gebruikt worden onder de douche.

Vermijd direct contact met de ogen en
haarlijn. Indien huidirritatie of roodheid
optreedt, stop dan het gebruik.

Beschrijving

1 Vervangbare borstelkop

2 Aan/ uit schakelaar

3 2-snelheidsregeling schakelaar
4 Batterijhouder

Batterijen

Trek stevig aan de batterijhouder (A) om deze te
verwijderen. Plaats 2 AA batterijen volgens de + / —
symbolen (B). Plaats te batterijhouder terug.
Batterijen kunnen gaan lekken als ze leeg zijn of
gedurende lange tijd niet gebruikt. Om u en het
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apparaat te beschermen, graag tijdig de batterijen
verwijderen en contact met de huid vermijden
indien u de batterijen lekken.

Hoe te gebruiken

¢ Klik de borstelkop (1) op de aansluiting pin totdat
deze vastklikt.

e Bevochtig de gezichtshuid en borstelkop licht
met water. Voor het optimale resultaat, kunt u een
exfoliérende reiniger aanbrengen op het gezicht.

e Druk op de aan / uit-schakelaar (2) om de borstel
aan te zetten. U kunt de snelheden veranderen door
op de 2-snelheden schakelaar (3) te drukken.

e Borstel je gezicht zachtjes met ronddraaiende
bewegingen gedurende ongeveer een minuut.
Vermijd de ogen en haarlijn. Na gebruik de
borstel vitschakelen.

e Spoel uw gezicht af met water. U kunt indien ge-
wenst een vochtinbrengende creme aanbrengen.

e Spoel de borstel af met warm water.

Voor het beste resultaat, vervangt u de opzetborstel

elke 3 maanden (E) of eerder als borstelhaartjes

vervormen.

Borstelkop vervangingen (ref. nr. 89 Spa) zijn

verkrijgbaar bij uw leverancier, Braun Service

Centres of via www.braun.com.

Batterijen mogen aan het einde van hun
levensduur niet bij het normale afval worden
aangeboden. Gooi ze daarom weg bij de
speciale batterij-verzamelpunten.

Wijzigingen voorbehouden.

Lees brugervejledningen omhyggeligt, far apparatet
tages i brug, og behold den til senere brug.

Vigtigt

Dette apparat kan anvendes af barn fra
8 ar og personer med nedsatte fysiske,
sansemaessige eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, hvis de
er under opsyn og far instruktioner om
sikker brug af apparatet og forstar den
involverede fare. Barn ma ikke lege med
apparatet. Renggring og brugervedlige-
holdelse ma ikke udfares af bgrn, med
mindre de er over 8 ar og er under opsyn.

Dette apparat er vandtaet og kan anvendes
under bruseren.

Undga kontakt med gjne og harlinje.
Stop med at bruge apparatet hvis hud-
irritation og redmen forekommer.

Beskrivelse

1 Udskifteligt barstehoved

2 Teend/sluk-knap

3 Kontrolknap med 2 hastigheder
4 Batterikammer

Batterier

Traek hardt for at fierne batterideekslet (A). Indsaet
2 AA batterier og serg for at +/- vender den rigtige
vej. Seet batterideekslet pa.

Batterier kan laekke, hvis de er slidt op eller ikke
bliver brugt i leengere tid. For at beskytte dig og
apparatet bar du fjerne batterierne i rette tid og
undga hudkontakt, nar du handterer leekkede
batterier.

Sadan bruger du borsten

¢ Klik bgrstehovedet (1) pa plads i apparatet til det
laser sig pa plads.

e Fugt ansigtshuden og barstehoved let med vand.
For bedste resultat, anvend en exfolierende
rensecreme fordel det pa dit ansigt.

e Tryk pa teend/sluk-knappen (2) for at taende for
barsten. Du kan aendre pa hastigheden ved at
trykke pa knappen der regulerer de 2 hastigheder
(3)

e Bgrst let dit ansigt med cirkuleere bevaegelser i ca
et minut. Undga omradernene naer dine gjne og
din harlinje. Sluk barsten efter brug.

e Skyl ansigtet med vand. Du kan evt. anvende en
fugtighedscreme.

e Skyl bgrsten med varmt vand.

For det bedste resultat, bgr bagrstehovedet byttes
ud hver 3. maned (E) eller tidligere hvis mikro-
massagebgrsterne bliver gdelagte.

Barstehoved refiller (ref. no. 89 Spa) kan kgbes
hos din forhandler, Braun servicecenter eller via

www.braun.com
—

Tomme batterier samt apparatet bar ikke
smides ud med andet husholdningsaffald,
men venligst afleveres til et Braun Service-
center eller pa den lokale genbrugsstation.

Der forbeholdes ret til &endringer uden varsel.

Les hele brukerveiledningen grundig fer du tar
produktet i bruk, og ta vare pa den til senere bruk.

Viktig
Dette apparatet kan brukes av barn fra
0g med 8 ar og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner,
eller manglende erfaring og kunnskap,
hvis de er under tilsyn eller har fatt
instruksjon om sikker bruk av apparatet
9
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og forstar farene ved bruk av apparatet.
Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjaring og vedlikehold av apparatet
skal ikke foretas av barn med mindre de er
eldre enn 8 ar og har tilsyn av en voksen.

Dette apparatet taler vann og kan brukes
i dusjen.

Unnga direkte kontakt med @ynene og
harlinjen. Hvis det oppstar radhet eller
irritasjon i huden ma bruken avbrytes.

Beskrivelse

1 Utskiftbart barstehode

2 Pa/av-bryter

3 Bryter med 2 hastighetsinnstillinger
4 Batterihus

Batterier

Dra kraftig i batterihuset for a lgsne det (A).
Sett inn 2 AA-batterier slik at de stemmer med +/-
symbolene (B). Sett batterihuset tilbake pa plass.

Batteriene kan lekke hvis de er tomme eller hvis
apparatet ikke har vaert i bruk pa lang tid. For &
beskytte deg selv og apparatet bgr batteriene tas ut
innen rimelig tid etter bruk. Unnga hudkontakt nar
du handterer lekkende batterier.

Bruksanvisning

¢ Klikk bgrstehodet (1) inn pa koblingspinnen til det
lases pa plass.

e Fukt ansiktet og bgrstehodet lett med vann.

For & fa best resultat kan du ta litt eksfolierende
rensekrem i handflaten og massere den over
ansiktet.

e Trykk pa pa/av-bryteren (2) for a sla pa bgrsten.
Du kan endre hastigheten ved a trykke pa
bryteren for hastighetsinnstilling (3).

* Borst lett over ansiktet med sirkelbevegelser i
cirka ett minutt. Unnga omradet rundt @ynene og
langs harlinjen. Sla av bgrsten etter bruk.

e Skyll ansiktet med vann. Hvis du gnsker det, kan
du pafgre en fuktighetskrem.

e Skyll barsten med varmt vann.

For a fa best mulig resultat bgr barstehodet byttes ut
hver 3. maned (E), eller tidligere hvis bagrstestraene
mister formen.
Barstehoder (ref. nr. 89 Spa) kan kjgpes hos din
forhandler, fra et Braun servicesenter eller via
www.braun.com.

—

Batterier og elektriske apparater som ikke
lenger fungerer skal ikke kastes sammen
med vanlig avfall. Lever til en Braun-
forhandler eller pa en lokal returstasjon.

Med forbehold om endringer.
10

Las igenom hela bruksanvisningen noga innan du
anvander apparaten och spara den for framtida bruk.

Viktigt!

Den har produkten far endast anvandas
av barn fran 8 ars alder och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller bristande erfarenhet/
kunskap under Gvervakning av en person
som ar ansvarig for deras sakerhet samt
efter att ha fatt instruktioner om hur
produkten kan anvandas pa ett sakert
satt. Barn ska inte leka med produkten.
Rengoring och underhall ska inte utforas
av barn om dessa inte ar 6ver 8 ar och
Overvakas av en vuxen person.

Den har produkten tal vatten och kan
anvandas i duschen.

Undvik direktkontakt med 6gon och
harfastet. Om hudirritation eller rodnad
uppstar ska anvandningen avbrytas.

Beskrivning

1 Utbytbart borsthuvud

2 Pa-/av-knapp

3 Brytare med 2 hastigheter
4 Batterifack

Batterier

Dra for att avlagsna batterifacket (A).
Sétt i 2 AA-batterier enligt symbolerna +/- (B).
Satt tillbaka batterifacket.

Batterier kan lacka om de ar tomma eller inte har
anvants pa lange. For att skydda dig och apparaten,
avlagsna batterierna pa ett korrekt satt och undvik
hudkontakt nar du hanterar lackande batterier.

Anviandning

e Klicka fast borsthuvudet (1) pa anslutningspinnen
tills den lases i ratt l1age.

e Fukta ansiktet och borsthuvudet med vatten.

For att uppna bésta resultat kan du massera in en
exfolierande rengdringscreme i ansiktet.

¢ Tryckin pa-/av-knappen (2) for att sla pa
borsten. Du kan andra hastighet genom att trycka
pa kontrollbrytaren med tva hastigheter (3).

e Borsta forsiktigt ansiktet med cirklande rorelser i
ungefér en minut. Undvik omradet runt 6gonen
och harfastet. Stang av borsten efter anvandning.

e Skolj ansiktet med vatten. Om du 6nskar kan du
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applicera en fuktighetscreme.
e Skolj borsten med varmt vatten.

For basta resultat bor borsthuvudet bytas ut var
tredje manad (E) eller oftare om strana tappar
formen.

Borsthuvuden (ref.nr. 89 Spa) kan kdpas hos din
aterforsaljare, hos Braun servicecenter eller via
www.braun.com.

Forbrukade batterier och elektriska apparater
som inte fungerar skall ej slangas med
vanliga sopor och avfall. Ldmna in dem till en
Braun-aterforsaljare eller kasta i lamplig
atervinningsstation néra dig.

Med forbehall for andringar.

Lue kayttdohjeet huolellisesti ennen kayttda ja sailyta
ne mahdollista myohempaa tarvetta varten.

Tarkeaa

Yli 8-vuotiaat lapset tai sellaiset henkilot,
joiden fyysinen, sensorinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta tai tietoa laitteen
kaytosta, voivat kayttaa laitetta, jos heita
valvotaan ja ohjeistetaan laitteen turvallisen
kayton osalta ja he ymmartavat kayttoon
liittyvat vaaratekijat. Lasten ei saa antaa
leikkia laitteella. Laitetta saavat puhdistaa
vain yli 8-vuotiaat lapset, kun heita
valvotaan.

Tama vedenkestava laite sopii kaytetta-
vaksi suihkussa.

Valta kosketusta silmiin ja hiusrajaan.
Jos iho artyy tai tulee punaiseksi, lopeta
kaytto.

Laitteen osat

1 Vaihdettava harjaosa

2 Virtakytkin

3 Nopeuskytkin (2 nopeutta)
4 Paristokotelo

Paristot

Irrota paristokotelo vetamalld napakasti (A). Laita
paristokoteloon kaksi AA-paristoa merkkien +/-
mukaisesti (B). Aseta paristokotelo takaisin
paikalleen.

Paristot saattavat vuotaa, jos ne ovat tyhjia tai niita

ei ole kaytetty pitkaan aikaan. Suojaa itseasi ja
laitetta poistamalla paristot tarvittaessa. Valta
ihokontaktia, kun kasittelet vuotavia paristoja.

Kayttoohje

e Napsauta harja (1) kiinnikkeeseen siten, etta se
lukittuu paikalleen.

e Kostuta kasvojen iho ja harjaosa kevyesti vedella.
Saat parhaan tuloksen hieromalla kuorivaa
puhdistusainetta kasvoillesi.

e Kaynnista harja painamalla virtakytkinta (2). Voit
muuttaa nopeutta painamalla nopeuskytkinta (3).

* Harjaa kasvoja hellavaraisin pyorivin liikkein noin
minuutin ajan. Valta silmien aluetta ja hiusrajaa.
Sammuta harja kayton jalkeen.

e Huuhtele kasvot vedella. Levita kasvoille
halutessasi kosteusvoidetta.

e Huuhtele harja lampimalla vedella.

Saat parhaan tuloksen vaihtamalla harjan kolmen
kuukauden vélein (E) tai useammin, jos harjan piikit
kuluvat.

Vaihtoharjan (tuotenumero 89 Spa) voi ostaa
jalleenmyyijalta, Braun-huoltoliikkeesta tai
osoitteesta www.braun.com.

Kaytettyja paristoja tai sdhko- ja elektroniik-
kalaitteita ei saa havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana. Vie tuote joko
Braun-jalleenmyyijélle tai asianmukaiseen
kerdyspisteeseen.

Oikeudet muutoksiin pidatetaan.

Przed uzyciem urzgdzenia nalezy uwaznie
przeczytac niniejszg instrukcje i zachowac jg do
wykorzystania w przysztosci.

Wazne

To urzgdzenie moze by¢ uzywane przez
dzieci w wieku od lat 8, a takze przez
0soby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umysto-
wych oraz osoby niemajgce wystarczajg-
cego doswiadczenia ani wiedzy, o ile sg
nadzorowane albo zostaty poinstru-
owane w zakresie bezpiecznego uzytko-
wania tego urzgdzenia oraz Swiadome
istniejgcych zagrozen. Nie wolno zezwa-
la¢ dzieciom na zabawe urzgdzeniem.
Czyszczenie i konserwacja urzgdzenia
nie moze by¢ wykonana przez dzieci
chyba ze sg one starsze niz 8 lat i nadzo-
rowane.

1
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Urzadzenie jest wodoodporne i mozna
go uzywac pod prysznicem.

Nalezy unika¢ bezposredniego kontaktu
z oczami i linig wtosow. W przypadku
wystgpienia podraznien lub zaczerwie-
nienia skory nalezy zaprzestac uzywania
szczoteczki.

Opis

1 Wymienna gtowka szczoteczki

2 Wiacznik/wytgcznik

3 Przycisk do 2-zakresowej regulacji predkosci
4 Komora na baterie

Baterie

Pociggnij mocno, aby wyjg¢ komore na baterie (A).
Wit6z 2 baterie AA zgodnie z symbolami +/— (B).
Zat6z komore na baterie.

Zuzyte lub nieuzywane przez dtugi czas baterie
moga sie wylac. W celu ochrony uzytkownika i
urzgdzenia nalezy regularnie wyjmowac baterie.
Nalezy rowniez unika¢ kontaktu wylanych baterii ze
skorg.

Sposéb uzycia

e Zatdz gtowke szczoteczki (1) natgcznik , az
ustyszysz kliknigcie i gtdwka bedzie zablokowana.

e Delikatnie zwilz skore twarzy i gtéwke szczoteczki
wodg. W celu uzyskania lepszych rezultatow
mozna natozy¢ na dton ztuszczajacy preparat do
mycia, a nastepnie wmasowac go w skore twarzy.

* Aby wtgczy¢ szczoteczke, nacisnij przycisk
wigczania/wytgczania (2). Mozna zmienia¢
predkosci, naciskajac przycisk do 2-zakresowej
regulacji predkosci (3).

e Delikatnie oczyszczaj twarz kolistymi ruchami
przez okoto minute. Unikaj kontaktu z oczami i
linig wtosow. Po uzyciu wytgcz szczoteczke.

e Sptucz twarz woda. Mozesz natozy¢ krem
nawilzajgcy.

* Wyptucz szczoteczke ciepta woda.

Aby uzyskac lepsze rezultaty, wymieniaj gtowke
szczoteczki co 3 miesigce (E) lub czesciej w
przypadku deformacji wtokien.

Wymienne gtowki (nr ref. 89 Spa) dostepne sg u
sprzedawcow, w punktach serwisowych firmy Braun
lub za posrednictwem witryny www.braun.com.

Ten symbol oznacza, ze zuzytego sprzetu

nie mozna wyrzucac tgcznie z odpadami
socjalnymi. Zuzyty produkt nalezy zostawi¢ w
jednym z punktow zbiorki zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Odpowiednie
przetworzenie zuzytego sprzetu zapobiega
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potencjalnym negatywnym wptywom na $rodowisko
lub zdrowie ludzi, wynikajacym z obecnosci
sktadnikow niebezpiecznych w sprzecie.

Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania
zmian.

NeZ zaCnete pristroj pouZivat, peclivé si prectéte
tento navod a uchovejte si ho k dispozici pro
pozdéjsi pouZziti.

Dulezité

Déti starSi 8 let a 0soby se sniZzenou
fyzickou pohyblivosti, schopnosti vni-
mani ¢i mentalnim zdravim a osoby bez
zkuSenosti nebo odpovidajicino pove-
domi mohou tento spottebiC pouzivat
pod dohledem nebo po obdrzeni pokyn(i
k jeho bezpeCnému pouZzivani a sezna-
meni se s moznymi riziky. Spotfebi€ neni
urCen jako hraCka pro déti. Déti bez
dozoru a mladsi 8 let nesmi provadét
Cisténi a udrzbu pristroje.

Tento vyrobek je odolny vidi vodé a lze
jej pouZivat ve sprse.

Viyhybejte se kontaktu s oblasti oCi a vla-
sové linii. Pri podrazdéni nebo zarudnuti
pokoZky prestarite vyrobek pouZivat.

Popis

1 Vyménitelna kartacova hlava

2 Spinac pro zapnuti/vypnuti

3 Spinac pro prepinani mezi dvéma rychlostmi
4 Prostor pro baterie

Baterie

Prostor pro baterie otevrete jeho vytazenim (A).
VloZte dvé baterie typu AA tak, aby jejich orientace
odpovidala symboltm +/- (B). Prostor pro baterie
vrat'te zpét na misto.

Baterie, které jsou vybité nebo nejsou dlouho
pouZivané, mohou vytékat. Abyste predesli svému
poranéni ¢i poSkozeni vyrobku, baterie vzdy v€as
vymeénite a v pripadé vyteceni se vyhybejte kontaktu
baterie s pokoZkou.

Navod k pouziti

e Kartacovou hlavu (1) vloZte na své misto, dokud
neuslysite cvaknuti jisticich vystupk.
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e Pokozku obli¢eje a kartacovou hlavu lehce
navlh&ete vodou. Nejlepsich vysledkt dosahnete,
pokud si nanesete na ruce exfoliacni pfipravek a
vetfete si jej do pokozky obliceje.

e Stiskem spinace pro zapnuti/vypnuti (2) karta¢
zapnéte. Pomoci spinace pro prepinani rychlosti
(3) mliZete prepinat mezi dvéma rychlostmi.

e Po dobu pfiblizné jedné minuty si kruhovymi
pohyby jemné kartacujte obli¢ej. Vyhybejte se
oblasti o€i a vlasové linii. Po pouZiti kartac
vypnéte.

e Nakonec obli¢ej oplachnéte vodou. Podle
potieby miiZzete pouZit hydratacni pripravek.

e Kartac oplachnéte pod teplou vodou.

Kartacovou hlavu doporuc€ujeme ménit kazdé tfi
mésice (E), nebo jakmile zacnou byt viakna
deformovana.

Nahradni kartacové hlavy (ref. €. 89 Spa) jsou k
dispozici u va8eho prodejce, u spole¢nosti Braun
Service Centres nebo na adrese www.braun.com.

Na konci livotnosti nevyhazuijte vybité baterie
ani pfiistroj do bdIiného domovniho odpadu.
Odevzdeijte je v servisnim stfiedisku Braun

9 ra ~ . . ~ _
nebo na pfiislu%oném sblrném mista.

Zmeéna vyhrazena bez predchoziho oznameni.

Slovensky

Pred pouZitim pristroja si pozorne precitajte navod
na pouZzitie a odloZte si ho pre pripad potreby
v buducnosti.

Délezité

Deti starSie ako 8 rokov a osoby so
zniZzenou fyzickou pohyblivost'ou,
schopnost'ou vnimania €i mentalnym
zdravim alebo bez skusenosti €i
zodpovedajuceho povedomia mozu
tento pristroj pouZivat’ pod dohfadom
alebo po obdrzani pokynov na jeho
bezpecné pouZivanie a po uvedomeni si
moZnych rizik. Pristroj nie je urCeny ako
hraCka pre deti. Deti bez dozoru alebo
deti mladSie ako 8 rokov nesmu
vykonavat’ Cistenie a udrZbu pristroja.
Tento vyrobok je vode odolny a mozno
ho pouZivat'v sprche.

Zabrante priamemu kontaktu s oCami a
liniou vlasov. V pripade podrazdenia
alebo s€ervenania koZe prestaiite
vyrobok pouzivat’.

Popis

1 Vymenitelny kefovy nadstavec
2 Spinac

3 2-rychlostny kontrolny spina¢
4 Priehradka na batérie

Batérie
Pevne zatlaCte a vyberte priehradku na batérie (A).

Vlozte 2 batérie AA so spravnou orientaciou polov
(B). Vrat'te spat’ priehradku na batérie.

Ak nechate batérie vybité alebo dlhSie nepouzivané,
moZu vytiect’. Aby ste chranili seba aj spotrebic,
vyberajte batérie v€as a vyhnite sa kontaktu s
pokoZzkou pri manipulacii s vyte¢enymi batériami.

Pouzivanie

e Kefovy nadstavec (1) nasad’te na spojovaci ¢ap,
kym nezacvakne na svoje miesto.

e Zlahka navlhcite plet’ aj kefovy nadstavec vodou.
NajlepSie vysledky ziskate, ak si nanesiete rukou
na tvar exfoliatny pripravok a vmasirujete si ho do
pokoZzky.

e Stlacenim spinada (2) zapnite kefku. Otacky
mozete menit’ stla¢anim 2-rychlostného
kontrolného spinaca (3).

e Jemne si masirujte kefkou tvar krazivymi pohybmi
priblizne minutu. Vyhnite sa oblasti okolo oci a
linii vlasov. Po pouziti kefku vypnite.

e Tvar si oplachnite vodou. Ak chcete, mbZete
pouzit’ hydratacny krém.

e Oplachnite kefku teplou vodou.

NajlepsSie vysledky ziskate vtedy, ak budete kefovy
nadstavec menit’ kazdé 3 mesiace (E) alebo aj skor,
ak budu vlidkna deformované.

Nové naplne do kefového nadstavca (ref. €. 89 Spa)
su k dispozicii u miestneho predajcu, v servisnych
centrach znacky Braun alebo na lokalite
www.braun.com.

Pristroj a vybité batérie po skonaeni ich
livotnosti nevyhadzujte ako suaask beiného
odpadu domacnosti. OdovzdaE ich molete
v servisn”ch strediskach Braun alebo na
prislu%on~ch zbern“ch miestach vo va%oej krajine
zriaden”ch pod®a miestnych predpisov a noriem.

Pravo na zmeny vyhradené.

Kérjlk, mieldtt a készliléket hasznalja, olvassa el a
hasznalati utasitast, és tartsa meg a késtbbi
hivatkozasokhoz.

13
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Fontos!

A késziiléket 8 éven feliili gyermekek és
korlatozott mozgasszervi, érzékszervi
vagy értelmi fogyatékkal él6 vagy
tapasztalatlan személyek csak felligyelet
mellett hasznalhatjak, vagy olyan esetben,
ha el6tte elmagyaraztak nekik a készllék
biztonsagos kezelésének modjat, és
megeértették a hasznalattal fellépd
kockazatokat. A készulekkel gyermekek
nem jatszhatnak. A tisztitast és karban-
tartast nem végezhetik gyermekek,
hacsak nem elmultak 8 évesek, és
feligyelet mellett teszik ezt.

Ez a készulék vizallo, és zuhanyzoban is
hasznalhato.

Kerilje a szemmel és a hajvonallal
torténd kdzvetlen érintkezest.

Ha bOorirritacio vagy borpir jelentkezik,
ne hasznalja tovabb.

Leiras

Cserélhet6 kefefej
Be-/kikapcsolégomb
Kétsebességl vezérldgomb
Elemtarto

AWN =

Elemek

Huzza meg hatarozottan az elemtartot az
eltavolitasahoz (A). Helyezzen bele 2 db AA elemet
a +/- jeleknek megfelelden (B). Helyezze vissza az
elemtartot.

Az elemek kifolyhatnak, ha kilirliltek, vagy hosszu
ideig nem hasznaljak 6ket. A sajat védelme és a
késziilék megovasa érdekében, kérjik, idénként
tavolitsa el az elemeket, valamint kertlje a borrel
val6 érintkezést, ha kifolyt elemeket kezeli.

Hogyan hasznalja?

e Nyomija a kefefejet (1) kattanasig a
csatlakozotlire, hogy a helyére kerdljon.

e Enyhén nedvesitse meg arcboérét és kefefejet.
Alegjobb eredmény érdekében oszlasson el
hamlaszto arctisztitot a kezében, majd
masszirozza az arcbrébe.

e Nyomja meg a be-/kikapcsologombot (2) a kefe
bekapcsolasahoz. A kétsebességi vezérlbgomb
(3) megnyomasaval valtoztathatja a kefe
sebességét.

e Finom, kdrkdrés mozdulatokkal alkalmazza a kefét
arcan kb. egy percig. Kerllje a szem kornyékét és
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a haj vonalat. Hasznalat utan kapcsolja ki a kefét.
o Oblitse le az arcat vizzel. Ha sziikséges,
hasznaljon hidratalét is.
¢ Oblitse le a kefét meleg vizzel.

A legjobb eredmény érdekében 3 havonta cserélje
a kefefejet (E), vagy hamarabb, ha a rostok
deformalodtak.

Cserekefefejet (ref. sz. 89 Spa) beszerezhet a
forgalmazojatol, a Braun szervizkbzpontoktol vagy a
www.braun.comoldalon.

hogy az elemeket és a készlléket ne dobja a
haztartasi hulladékba! Kérjik, hogy adja le
azokat a Braun Markaszervizben, vagy
helyezze a megfelelCE szelektiv hulladékgyijtCEbe!

Hasznos élettartamuk lejarta utan kérjik, K

A véltoztatas joga fenntartva.

Molimo vas da prije uporabe uredaja paZljivo
procCitate ove upute i saCuvate ih za buduce potrebe.

Vazno

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina
te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim i
mentalnim sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
prethodno dostatno iskustvo i znanje, pod uvjetom
daim je objasdnjeno kako se uredaj koristi na siguran
nacin tako da oni u potpunosti razumiju moguc¢e
rizike prilikom koriStenja. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. CiS¢enje i odrZzavanje uredaja ne smiju
obavljati djeca, osim ako nisu starija od 8 godina i
pod nadzorom odrasle osobe.

Ovaj je uredaj vodootporan i moZe se koristiti pod
tusem.

Izbjegavajte izravan kontakt s o¢ima i linijjom rasta
kose. Ako dode do crvenila ili iritacije koZe,
prestanite koristiti uredaj.

Opis

1 Zamijenjiva glava s ¢etkicom

2 Prekida¢ za uklju€ivanje/isklju€ivanje (on/off)
3 Prekidac za odabir brzine

4 Odijeljak za baterije

Baterije

Cvrsto povucite i odvojite odjeljak za baterije (A).
Ulozite 2 AA baterije u skladu s oznakama +/- (B).
Vratite odjeljak za baterije na njegovo mjesto.

Baterije mogu procuriti ako su prazne ili ako niste
koristili uredaj ve¢ neko vrijeme. PaZljivo rukujte s
njima ako je doslo do curenja tako da ne dodu u
kontakt s koZzom.
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Koristenje uredaja

e Postavite glavu s €etkicom (1) na njezin nosac
tako da klikne na svoje mjesto.

e S malo vode blago navlaZite koZu lica i Cetkicu.
Za jo$ bolje rezultate, nanesite malo sredstva za
piling na dlanove pa ga umasirajte u lice.

e Ukljucite ¢etkicu pritiskom na prekidac za
ukljugivanje/iskljugivanje (2). Brzine moZete
mijenjati pritiskom na prekida¢ za odabir izmedu
dviju brzina (3).

¢ Njeznim kruZnim pokretima prelazite Cetkicom
preko lica otprilike jednu minutu. Izbjegavajte
podrucje oko ociju i podrucje rasta kose. Nakon
uporabe iskljucite Cetkicu.

e |sperite lice vodom. Ako Zelite, nanesite i
hidratantnu kremu.

e Toplom vodom isperite ¢etkicu.

Kako bi rezultati bili $to bolji, zamijenite glavu s
Cetkicom svaka 3 mjeseca (E) ili €ak i ranije ako
dode do deformacije vlakana.

Zamjenske glave sa Cetkicom (Sifra zamjenskog
dijela: 89 Spa) dostupne su kod vaseg trgovca, u
Braunovom servisnom centru te na www.braun.com

Na kraju njihovog radnog vijeka, uredaj

i baterije nemojte odlagati zajedno s kugnim
otpadom. Odlolite ih u servisnim centrima
Braun ili na mjestima predvioenim za
odlaganje takvog otpada.

Zadrzavamo pravo izmjene bez prethodne najave.

Prosimo vas, da pred uporabo natan¢no preberete
navodila in jih shranite za uporabo v prihodnje.

Pomembno

Otroci, starejSi od 8 let ter osebe z
zmanj8animi telesnimi, zaznavnimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjka-
njem izkuSenj in znanja, lahko napravo
uporabljajo pod nadzorom, ali Ce so bile
poucene o varni uporabi naprave in
razumejo nevarnosti, ki izhajajo iz njene
uporabe. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Otroci, mlajSi od 8 let in brez nadzora,
naprave ne smejo Cistiti in vzdrZevati.

Naprava je odporna na vodo in jo lahko
uporabljate pod prho.

PreprecCite neposreden stik z oCmi in
lasiS€em. Ce se pojavi draZzenje ali
rdecCica, prenehajte z uporabo.

Opis

1 Odstranljiva glava krtace

2 Stikalo za vklop/izklop

3 Dvostopenjsko kontrolno stikalo
4 Predel za baterije

Baterije

Cvrsto povlecite, da odstranite predel za baterije
(A). Vstavite 2 AA bateriji tako, da poravnate simbola
+/— (B). Zamenjajte predel za baterije.

Baterije lahko pri¢nejo iztekati, €e so prazne ali jih
dlje ¢asa niste uporabljali. Za svojo varnost in
za&Cito naprave baterije pravo€asno odstranite ter
pri ravnanju z iztekajocimi baterijami preprecite stik
s koZo.

Uporaba

e Glavo krtace (1) namestite na priklju¢ni zatic¢,
tako da zaskoCi na svoje mesto.

e KoZo na obrazu in glavo krtate nekoliko navlaZite
z vodo. Za najboljSe rezultate nanesite Cistilno
sredstvo za obraz na roke in ga vmasirajte v
obraz.

e Pritisnite stikalo za vklop/izklop (2), da vklopite
krtaco. Hitrost lahko spremenite tako, da
pritisnete dvostopenjsko kontrolno stikalo (3).

* NeZno krtaCite obraz s kroZnimi gibi priblizno eno
minuto. Izpustite obmocje okrog oci in lasis¢e. Po
uporabi izklopite krtaco.

e Splaknite obraz z vodo. Po Zelji nanesite vlazilno
sredstvo.

e Krtaco izplaknite s toplo vodo.

Za najboljSe rezultate zamenjajte glavo krtace vsake
3 mesece (E) ali prej, ¢e se vlakna poskodujejo.
Vlozki za glavo krtace (ref. §t. 89 Spa) so na voljo pri
vaSem trgovcu, servisnih centrih Braun ali na
www.braun.com.

dobe, izrabljene baterije in odslulene naprave

ne odvriete med gospodinjske odpadke.
Odnesete jih lahko na ustrezno zbirno mesto,
dolodeno v skladu z veljavnimi predpisi v Republiki
Sloveniji.

Prosimo, da ob koncu njihove livlienske K

Pridrzujemo si pravico do sprememb brez
predhodnega opozorila.

Pre kori§¢enja paZzljivo procitajte uputstva za
upotrebu i saCuvajte ih za buduce potrebe.

Vazno

Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina
i osobe sa smanjenim fizickim, motornim i mentalnim
sposobnostima ili sa nedovoljno iskustva ili znanja

15
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ako su pod nadzorom i ako su im predocena uputstva
0 bezbednom koriS¢enju aparata i ako razumeju
eventualne opasnosti. Deca ne treba da se igraju sa
aparatom. CiS¢enje i odrzavanje ne bi trebalo da
obavljaju deca, osim u slu¢aju da su starija od

8 godina i pod nadzorom.

Ovaj aparat je vodootporan i moZe da se koristi pod
tuSem.

Izbegavajte direktan kontakt sa o€ima i linijom rasta
kose. Ukoliko se pojavi iritacija koZe ili crvenilo,
prekinite upotrebu.

Opis

1 Zamenljiva glava Cetke

2 Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje

3 Prekidac za kontrolu brzine sa 2 polozaja
4 Pregrada za baterije

Baterije

Snazno povucite da biste izvukli pregradu za
baterije (A). Ubacite 2 AA baterije tako da polovi
budu okrenuti u skladu sa ilustrovanim poloZajem
+/-simbola (B). Zamenite pregradu za baterije.

Ako su baterije prazne ili dugo nisu koris¢ene, moze
do¢i do curenja. Da biste zastitili sebe i uredaj,
izvadite baterije na vreme i prilikom rukovanja
baterijama koje su procurele izbegavajte kontakt sa
koZzom.

Kako se koristi

e Postavite glavu Cetke (1) na istureni priklju¢ak i
gurnite da biste je fiksirali.

e Nakvasite vodom koZu lica i glavu ¢etke. Da biste
dobili najbolje rezultate, moZete da sipate
sredstvo za piling u ruku i da ga natrljate na lice.

e Pritisnite prekidac¢ za uklju€ivanje/isklju€ivanje (2)
da biste ukljucili etku. Brzine moZete da menjate
pritiskom na prekida¢ za kontrolu brzine sa 2
poloZaja (3).

e Nezno distite lice Cetkom, kruznim pokretima,
otprilike jedan minut. Izbegavajte oblast oko ociju
i liniju rasta kose. Kada zavrSite sa upotrebom,
iskljucite Cetku.

® |sperite lice vodom. MoZete da nanesete
hidratantno sredstvo ako Zelite.

e [sperite Cetku toplom vodom.

Da biste dobili najbolje rezultate, zamenite glavu
Cetke na svaka 3 meseca (E) ili ranije ako se niti
Cetke deformisu.

Rezervne glave Cetke (ref. br. 89 Spa) moZete da
nabavite kod svog prodavca, u Braun servisnim
centrima ili na lokaciji www.braun.com.

Na kraju svog radnog vijeka, prazne baterije
i aparat ne bi trebalo da budu baéeni sa E
otpadom ili sme¢em. Molimo Vas da ih
odlozite u Braun servisni centar ili na
odgovarajuce sabirno mesto.

Podlozno promenama bez prethodne najave.
16

Cihazi kullanmaya baslamadan 6nce litfen kullanim
kilavuzunu dikkatle okuyunuz ve daha sonra
gerektiginde basvurabilmek icin saklayiniz.

Onemli

Bu aygit, 8 yas ve lizerindeki gocuklar tarafindan
kullanilabilir. Hafif fiziksel ya da ruhsal engelli kisiler
veya deneyimi ve bilgisi olmayan kisiler ise; gbzetim
altinda ya da cihazin gtivenli kullanimi hakkinda
egitim gordikten ve yanhs kullanimi durumunda
olusabilecek zararlar hakkinda bilgi sahibi olduktan
sonra cihazi kullanabilirler. Cocuklar cihazla
oynamamalidir. Temizleme ve bakim islemleri,
gOzetim altinda ve 8 yasindan buylik olmayan
cocuklar tarafindan yapiimamaldir.

Bu Urlin suya dayanikhidir ve dusta kullanilabilir.

Uriinii goze ve sag gizgisine yaklagtirmayiniz. Ciltte
tahris veya kizariklik olusursa, Grint kullanmayiniz.

Uriiniin 6zellikleri

1 Degistirilebilir firca bashgi
2 Acip kapama digmesi

3 2hizayari

4 Pil bolima

Piller

Bateri bolimuni (A) gikarmak icin gekiniz. 2AA pillerini
+/— isaretlerine (B) uygun sekilde yerlestiriniz.

Uzun sure kullaniimayan ya da bos piller akabilir.
Kendinizi ve cihazi korumak igin, pillleri dogru
zamanda degistirdiginizden emin olunuz ve akmig
pillerinizin cildinize degmesini engelleyiniz.

Kullanim Talimati

* Dogru pozisyonda kilitlenene kadar firga baghgini
(1) baglanti noktasina oturtun.

Yiz ve firga bashigini hafifce nemlendirin. En iyi
sonuclar icin, bir cilt temizleyicisi kullanip,
temizleyiciyi elinizle yliziinlize masaj yaparak
dagritin.

Firgayi calistirmak icin agma / kapama
digmesine (2) basin. Hiz degisimini (3), 2. hizi
cevirerek ayarlayabilirsiniz.

® YuzunUzu bir dakika boyunca, nazikce dairesel
hareketlerle firgalayin. Uriinii géziiniize ve sag
cizginize yaklastirmayin. Kullaniminiz bitince
firgayr durdurun.

Yuzlnuzu su ile durulayin. Ardindan nemlendirici
surebilirsiniz.

* Fircayi sicak suyla temizleyin.

En iyi sonuglar igin, firganizi 3 ayda bir (E) veya firga
liflerinin deforme olmasi halinde daha sik degistirin.
Firga bagliklarini Braun satan magazalardan,

Braun Servis Merkezleri’nden veya www.braun.com
adresinden satin alabilirsiniz.
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Bu bilgiler bildirim yapilmadan degistirilebilir.

AEEE Yonetmeligine Uygundur E
Kullanim émri sonunda, bos pilleri ve —
Urdnd diger ev atiklari ile beraber atmayiniz.
Bulundugunuz tlkenin kati atik kurallari cergevesinde

yok edebilirsiniz. Uriinii atmak istediginizde Braun
servis merkezlerine goturebilirsiniz.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim dmru 7 yildir.

Uretici firma ve CE uygunluk degerlendirme kurulusu:
Braun GmbH

Frankfurter StraBe 145

61476 Kronberg / Germany

ithalatci Firma: Procter & Gamble Satig
ve Dagitim Ltd. Sti. Nida Kule — Kuzey,
Barbaros Mahallesi Begonya Sokak No:3
34746 Atagehir, Istanbul tarafindan ithal
edilmistir. P&G Tuketici iligkilerine, mesai
gunleri saat 09.00 ile 17.00 arasinda sabit
hattinizdan tcretsiz 0800 261 63 65 veya
GSM dahil tim hatlardan sehir ici ticretli
0216 463 83 83 numaral telefonlardan
ulasabilirsiniz. www.pg.com.tr

TUKETICININ HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda
tiketici, 6502 sayil Tuketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; a)
Sozlesmeden donme, b) Satis bedelinden indirim
isteme, c) Ucretsiz onarilmasini isteme, ¢) Satilanin
ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, secimlik
haklarindan birini kullanabilir. Tuketici; sikayet ve
itirazlar konusundaki bagvurularini Tiiketici
Mahkemelerine ve Tlketici Hakem Heyetlerine
yapabilir. Braun Servis Istasyonlari listemize internet
sitemizden veya Tiketici Hizmetleri Merkezimizi
arayarak ulasabilirsiniz. www.braun.com/tr

Romaéana (RO/MD)

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare nainte de a
folosi aparatul si pastrati-le pentru consultare
ulterioara.

Important

Acest aparat electrocasnic poate fi utilizat
de catre copii peste 8 ani, de catre per-
soanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse, precum si de catre
cele carora le lipsesc experienta si
cunostintele necesare, cu conditia de a
fi supravegheate si de a primi instructiuni
pentru a utiliza in siguranta aparatul si
pentru aintelege posibilele riscuri. Copii
nu trebuie sa se joace cu acest aparat.

Operatiunile de curatare siintretinere
nu trebuie efectuate de copii, in afara
cazuluiin care au peste 8 ani si sunt
supravegheati.

Acest aparat este rezistent la apa si poate
fi utilizat sub dus.

Evitati contactul direct cu ochii i cu linia
parului. Daca apar iritatii ale pielii sau
roseata, intrerupeti utilizarea.

Descriere

1 Cap de periere detasabil

2 Comutator pornit/oprit

3 Comutator cu 2 trepte de viteza
4 Compartiment pentru baterii

Baterii

Scoateti compartimentul pentru baterii (A),
trdgandu-I cu fortd. Introduceti 2 baterii AA, aliniind
simbolurile +/- (B). Puneti la loc compartimentul
pentru baterii.

Bateriile se pot scurge daca sunt descarcate sau daca
nu sunt utilizate pentru o perioada mare de timp.
Pentru a va proteja atat pe dvs., céat si aparatul,
scoateti bateriile Tn timp util si evitati contactul cu
pielea cand manevrati baterii care prezinta scurgeri.

Mod de utilizare

e Atasati cu clic capul de periere (1) pe conector
pana cand se blocheaza in pozitia corespunzatoare.

e Umeziti delicat cu apa pielea fetei si capul de
periere. Pentru a obtine rezultate optime, puteti
sa turnati ’n ména o crema de curatare exfolianta
si sa o aplicati prin masaj delicat pe fata.

* Apdsati pe comutatorul de pornire/oprire (2)
pentru a porni peria. Puteti schimba vitezele,
apasand pe comutatorul cu 2 trepte de viteza (3).

* Periati fata delicat, cu miscari circulare, timp de
aproximativ un minut. Evitati zona ochilor si linia
parului. Dupa utilizare, opriti peria.

e Clatiti fata cu apa. Daca doriti, puteti aplica o
crema hidratanta.

e Clatiti peria cu apa calda.

Pentru rezultate optime, Tnlocuiti capul periei odata
la 3 luni (E) sau mai repede, daca filamentele incep
sa se deformeze.
Rezervele pentru capete de periere (nr. ref. 89 Spa)
sunt disponibile la distribuitorul dvs., la centrele de
service Braun sau prin www.braun.com.

|

Ne rezervam dreptul de a modifica produsul fara
notificare.

La sfarsitul duratei de viata, bateriile
descarcate si aparatele care functioneaza cu
baterii nu trebuie aruncate impreuna cu
gunoiul menajer. Va rugam sa le depuneti la
centrele de colectare corespunzatoare.

17
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AloBdaoTe TPOOEKTIKA TIG 08NYieg xpriong mpiv
XPNOIOTIOINOETE TN GUOKEUT) KAl PUAGETE TIG YIO
MEAAOVTIKY) Ava@Oopd.

INMavTIKO

AuTr 1 OuOKeUN UMOPEL va XpnotuoTom-
Bei and madia 8 eTmv Kal Avw Kat AToua
LE TIEPLOPIOUEVEC PUOIKES, ALOONTPIEC
1) VEUUATIKEG BuvaTOMTEG 1) EAAEWYN
EUTELPIAG KAL YVOOEWV, OV UTIAPXEL
avaAoyn enormteia ) 08nyieg OxeTIKA pe
TNV A0QOAT| XPr\0rn TG OUOKEUNG Kal
KOTOVONOT) TV EVOEXOUEVGV KIVBUVGV.
Ta nadia dev mpémnet va maifouv pe m
ouokeur). O kKaBaplopoG KaL 1) cuVTHENON
NG OUOKELNG Bev Mpénel va mpayuaTo-
nioloovtal anod naibid, ektoC av eivat ave
amo 8 1wV kat £xouv avaAoyn enomrteia.

AuTn 1 ouokeun eivar adlappoxn kat
uropei va xpnotuomnomeei ato vroug.

AnogUyeTe TV AUEO EMAPT) KE TA PHATIA
KO TN YPOUUNA TV MOAAIQV. Av TIPOKU-
Pouv peBIONOI 1) KOKKIVIAEG 0TO BEPUQ,
BlakOYTE TN XPN0M TNC CUOKEUNC.

Neprypapn

1 AvTikaB10T®OUEVN KEPOAT BoVpTOOGg
2 Awakommg Aertovpyiag On/Off

3 AlokOTING EAEYXOU 2 TOXUTNTWV

4 Yrnodoxr) umoTaplov

Mnatapieg

Tpapngte otaBepd v umodoxr unatapiev (A) yia
va v apalpéoete. Tomobemote 2 unatapieg AA ue
Bdaon Ta cOpBoAa +/- (B). TonoBemote Eava v
UTIOB0X1] UTTIOTAPLMOV OTN CUOKEUT.

Av ol yrtatapieg eival ddeleg 1 6ev xpnaotoromoovv
YO LEYAAO XPOVIKO Sl1doTnua, KTopEei va TipokOPEL
Slappor). MNa MV MPOOWTIIKY) 0AC TIPOCTACIA OTIWG
KQl TNG CUOKEUNG, (PPOVTIOTE VO APAIPEITE TIG
umaTapieg oTov 0woTd XPOVO Kal ATo@PUYETE TNV
ETOAPT) TOV UTIATAPLOV PE TO BEpua 6Tav xelpiCeote
unatapieg pe diappor.

Tpomog xpriong

e TomoBemoTte TNV KA ™G BoupToag (1) otov
OLVBETIKO TIEIPO, WEXPL VO aopaAioel ot B€on TNG.

e BpéEte eAa@pd TO §€PUA TOU TIPOCMTIOU KAL TNV
KEPAAT TG BovpToag pe vepo. MNa BEATIOTA
QTMOTEAEONOTA, UTTOPEITE VO AMAQDOETE UE TO XEPL

18

MO KPEUQ ATIOAETIONG OTO TIPOOWTIO YIA ATIAAS
Haodd.

e [lamote Tov Slakomn Aettoupyiag On/Off (2) yia
va evepyoTomoete ) BolpTtoa. Mmopeite va
OAAGEETE TOXOTNTA TIATOVTAG TOV BlaKOTITN
€AEYXOU 2 TaXuTTWV (3).

e BouptoioTte anaAd 1o MPOoWNd 00G UE KUKAIKEG
KIVAOELG TIEPITIOU YO éva AeTiTO. ATIOQUYETE TNV
TIEPLOXT) TWV HATIQOV KOL TN YPOUUA TOV HOAALQV.
MeTtd and ) xpron anevepyomnomate ) BoPToa.

e =enAUVETE TO IPOOWTIO 0OG e vepd. Mmnopeite,
€T1{ONG, VO XPNOILOTIONOETE I EVUSATIKY) KPEUA.

e =enAlvete M BolpToa pe Ceotod vepod.

[a TEAEI0 ATIOTEAEONA PPOVTIOTE Va aVTIKOOI0TATE
Vv Ke@aAn Bolptoag k&Be 3 unveg (E),
OLVTOUOTEPQ AV Ol iveg TNG BoO0PTOAG EXOLV
TOPAUOPPWOEL.

[Na avtaAAakTIKEG BoUPTOoEG (KwdikdG 89 Spa)
amneuBuvOeite oTa onueia OANONG MPoidvTwy Braun
1) ota eEovolodotnuéva kévtpa service g Braun, 1
emokePOEeiTe ™V I0TOOEAIBA www.braun.com.
aroppinTovTal padi ye Ta ocuvnBlopeva —
anoppiypata i okouttidia. MNMapakaAouue
napadwoTe Ta og karolo Kévipo Service g Braun
N 0€ KATOoLo KATAAANAO TOTIKO Onueio CUAAOYNG.

270 TEAOG TNG (WNG Toug, oL AdELEg
uratapieg Kat n oUoKeUN dev TIPETEL Va

H ouokeur umoKeLTalL e TPOTOTIOINOoN XWPIG
elooroinon.

PrieS naudodamos epiliatoriy, atidZiai perskaitykite ir
iSsaugokite naudojimo instrukcijg.

Svarbu

Vaikai nuo 8 mety, fizing, sensoring ar
psichine negalig turintys asmenys,
nepatyre ir prietaiso naudojimo
neiSmanantys asmenys prietaisu
naudotis gali tik priZitrimi kito asmens
ir susipazine su saugaus naudojimo
instrukcijomis bei galimais pavojais.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu.
Valyti ir prizilréti prietaisg vaikai gali tik
priziurimi suaugusiyjy.

Sis prietaisas atsparus vandeniui;

ji galima naudoti duse.

Venkite tiesioginio kontakto su akimis ir
plauky augimo linija. Jei oda paraudo ar
jg i8bére, nebenaudokite.
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ApraSymas

1 Keic¢iamoji Sepetélio galvuté

2 Jjungimo /i§jungimo mygtukas

3 Duviejy grei€iy valdymo mygtukas
4 Baterijy skyrius

Baterijos

Tvirtai traukdami nuimkite baterijy skyriy (A). |dékite
2 AA dydZio baterijas taip, kad atitikty pavaizduotus
simbolius + / — (B). Jdékite baterijy skyriy.

TuScios arba ilgai nenaudojamos baterijos gali
prakiurti. Kad apsaugotuméte save ir prietaisa,
baterijas iSimkite laiku. Liesdami prakiurusias
baterijas venkite kontakto su oda.

Naudojimas

o Sepetélio galvute (1) spauskite ant jungiamojo
kaiscCio, kol ji uZsifiksuos.

* Veido odg ir Sepetélio galvute Siek tiek
sudrékinkite vandeniu. Siekdami geriausiy
rezultaty, ant rankos uZpilkite Svei¢iamojo
prausiklio ir masazuodami jtrinkite juo veida.

e Paspausdami jjungimo / iSjungimo mygtukg (2)
ijunkite Sepetelj. Greitj galite keisti paspausdami
dviejy greiciy valdymo mygtukg (3).

e Sukamaisiais judesiais Svelniai valykite veidg apie
vieng minute. Venkite viety aplink akis ir plauky
augimo linijos. Baige naudoti, iSjunkite Sepeteél].

¢ Nuprauskite veidg vandeniu. Patariame naudoti
drekiklj.

o Sepetélj nuplaukite Siltu vandeniu.

Geriausiy rezultaty pasieksite, jei Sepetéelio galvute

keisite kas 3 ménesius (E) arba dazniau, jei

deformuosis plau$eliai.

Kei¢iamuyjy Sepetelio galvuciy (nuor. nr. 89 ,Spa‘“)

galite jsigyti i§ pardavejo, ,Braun® aptarnavimo

centruose arba svetainéje www.braun.com.

ISsieikvojus baterijoms, iSimkite jas i$ prietaiso.

Elektros ir elektroninés jrangos atliekas reikia E

rinkti atskirai ir nesalinti su kitomis komuna-

linemis atliekomis. Jas galite priduoti j Braun

aptarnavimo centrg arba specialy surinkimo punkta.

Turinys gali bati keiG¢iamas atskirai nejspeéjus.

Ladzu, pirms ierices lietoSanas rupigi izlasiet
lietoSanas noradijumus un saglabajiet tos turpmakai
uzzinai.

Svarigi

Bérni vecuma no 8 gadiem un cilveki ar
samazinatam fiziskam, manu vai garigam
spejam, ka ari nepieredzejusi cilvéki un
tie, kuriem trakst nepiecieSamo zinasanu,

drikst lietot So ierici tikai péc noradijumu
sanems3anas atbilsto$a uzraudziba un
apzinoties iespéjamas briesmas.
Nelaujiet bérniem rotalaties ar 5o ierici.
Nelaujiet bérniem veikt ierices tiriSanu
un apkopi bez uzraudzibas.

Stierice ir Gdensizturiga, un to var lietot
dusa.

[zvairieties no tieSa ierices kontakta ar acim
un matu liniju. Ja rodas adas iekaisums vai
apsartums, partrauciet lietoSanu.

Apraksts

1 Mainama birstes galvina

2 leslég8anas/izslegsanas slédzis
3 2 atruma reguléSanas slédzis

4 Bateriju nodahjums

Baterijas

Spécigi velciet, lai nonemtu bateriju nodalijumu (A).
levietojiet 2 AA tipa baterijas, ievérojot +/— simbolus
(B). levietojiet bateriju nodaljumu atpakal.

Ja baterijas ir izlietotas vai netiek lietotas ilgu laiku,
tas var iztecét. Lai aizsargatu sevi un ierici, laikus
iznemiet baterijas; ja baterijas iztec€jusas,
izvairieties izteceéjusa elektrolita saskares ar adu.

LietoSana

* |estipriniet birstes galvinu (1) savienotajelementa,

lidz ta tiek nofikséta.

Viegli samitriniet sejas adu un birstes galvinu ar

udeni. Lai panaktu vislabako rezultatu, varat

vispirms ar roku maséjosam kustibam uzklat uz
sejas lobo3o sejas tiriSanas lidzekli.

Lai ieslégtu ierici, nospiediet ieslegSanas/

izsleg8anas slédzi (2). Varat mainit ierices

darbibas atrumu, nospiezot 2 atrumu regulacijas

slédzi (3).

e Aptuveni vienu minati viegli tiriet seju, veicot
aplveida kustibas. Nelietojiet ierici tieSa acu vai
matu [inijas tuvuma. Pec lietoSanas izslédziet
ierici.

* Noskalojiet seju ar tdeni. Varat uzklat sejas adu
mitrinoSu lidzekli.

e Noskalojiet birsti silta tden.

Lai panaktu vislabako rezultatu, mainiet birstes
galvinu ik péc 3 ménesiem (E) vai biezak, ja sarini ir
deforméjusies.

Rezerves birstes galvinas (atsauces Nr. 89 Spa) var
iegadaties pie vietéjiem tirgotajiem, Braun apkopes
centros vai pasutot vietné www.braun.com.

—
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Lai aizsargatu apkartéjo vidi - ja ierice ir
nolietojusies un Jus to vairs nelietosiet, ka
ari, ja baterijas ir izlietotas, lGdzu neizmetiet
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ierici un baterijas sadzives atkritumos.

Par iespéjam bez maksas nodot lietotas
elektropreces, lidzu, intereséjieties veikala, kura Jus
nopirkat ierici. I1zlietotas baterijas izmetiet izlietotiem
akumulatoriem un baterijam paredzétos specialos
konteineros, kas ir pieejami lielveikalos.

Seit minéta informacija var tikt mainita, ieprieks
nebridinot.

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt juhendit
ja sailitage see edaspidiseks.

Tahtis

Lapsed alates 8 eluaastast ning
fuusilise, sensoorse voi vaimse puudega
voi kogemuste ja valjaoppeta isikud
voivad seadet kasutada, kui on tagatud
jarelevalve ning on antud juhised
seadme ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohtusid.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.
Lapsed ei tohi jarelevalve puudumisel
seadet puhastada ega hooldada.

Seade on veekindel ja seda tohib
kasutada dusi all.

Valtige otsest kokkupuudet silmade ja
juustepiiriga. Nahaarrituse voi punetuse
korral I6petage seadme kasutamine.

Kirjeldus

Vahetatav harjapea
Sisse-/valjaliilitamise nupp
Kahe kiiruse juhtnupp
Patareikorpus

AWN =

Patareid

Patareikorpuse eemaldamiseks tommake seda
tugevalt (A). Sisestage kaks AA-patareid, jargides
sumboleid +/- (B). Pange patareikorpus tagasi.
Tuhjad voi pikka aega kasutamata patareid voivad
hakata lekkima. Enda ja seadme kaitsmiseks
eemaldage patareid digeaegselt ning valtige
lekkivate patareide kasitsemisel nende
kokkupuudet nahaga.

Kasutamine

e Vajutage harjapea (1) tihendustihvtile ja kldpsake
see paika.

20

¢ Niisutage ndonahka ja harjapead kergelt veega.
Parimate tulemuste saavutamiseks voite panna
peopessa koorivat puhastusvahendit ja
masseerida selle njole.

e Harja sisselllitamiseks vajutage sisse-/
valjalllitamise nuppu (2). Kiiruse muutmiseks
vajutage kahe kiiruse juhtnuppu (3).

e Harjake nagu Ornalt ringjate liigutustega umbes
Uhe minuti jooksul. Valtige silmapiirkonda ja
juustepiiri. Parast kasutamist lllitage hari valja.

e |oputage ndgu veega. Voite kasutada ka
niisutajat.

e | oputage harja sooja veega.

Parimate tulemuste saavutamiseks vahetage harjapea
(E) valja iga kolme kuu jarel voi sagedamini, kui selle
kiud on deformeerunud.

Varu-harjapead (viitenr: 89 Spa) saate osta
jaemudjalt voi Brauni teeninduskeskusest
(www.simson.ee).

Antud toodet ei tohi visata segaolmejaatmete

hulka. Kdik kasutuselt korvaldatud elektri- ja H
elektroonikaseadmed ning patareid ja akud —
tuleb koguda lahus ja viia selleks ettenahtud
lahimasse tasuta vastuvotu punkti. Kasutuselt
korvaldatud elektri- ja elektroonikaseadmete ning
patareide ja akude lahuskogumine ning materjalide
ringlussevott aitavad vahendada keskkonnale ja
tervisele kohalduvaid riske. Lisainformatsiooni
kasutuselt kérvaldatud seadmete lahuskogumise
kohta saad kohalikust omavalitsusest, jadtmekaitlu-
settevotetelt voi seadmeid muiuvatelt kauplustelt.

Toodud andmed voivad muutuda ilma
etteteatamiseta.

Bosanskohercegovacki

Molimo da prije koriStenja aparata paZzljivo procitate
uputstva te ih sacuvate za ubuduce.

Vazno

Djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

ili s manjkom iskustva ili znanja, mogu koristiti
aparat samo pod uslovom da im se osigura nadzor
i daju uputstva o njegovom sigurnom koristenju i
da razumiju moguce opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s aparatom. Djeca ne smiju provoditi postupke
CiSc¢enja ili odrzavanje aparata, ukoliko to ne €ine
pod nadzorom odgovorne osobe.

Ovaj uredaj je vodootporan i moZe se koristiti pod
tuSem.

I1zbjegavajte direktan kontakt s o¢ima i rubom viasista.
Ako dode do iritacije ili crvenila koZe, prekinite
koristenje.

Opis
1 Zamijenjiva glava Cetkice
2 Prekidac¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
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3 2-brzinski prekidac za kontrolu brzine
4 QOdjeljak za baterije

Baterije

Cvrsto povucite da biste izvadili odjeljak za baterije
(A). Umetnite 2 baterije velicine AA, uskladujuci
simbole +/- (B). Vratite odjeljak za baterije.

Ako se isprazne ili ne koriste dulje vrijeme, baterije
mogu procuriti. Da biste zastitili sebe i uredaj,
pravovremeno odstranite baterije i izbjegavajte
kontakt s koZom prilikom rukovanja baterijama koje
cure.

Koristenje

e Utaknite glavu Cetkice (1) na spojnu osovinicu
tako da sjedne na svoje mjesto.

e Kozu lica i glavu Cetkice lagano navlazite vodom.
Za postizanje optimalnih rezultata moZete nanijeti
na dlan sredstvo za piling i utrljati ga na lice.

e Pritisnite prekidac¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje (2)
da biste ukljucili Cetkicu. MoZete mijenjati brzine
pritiskom na 2-brzinski prekida¢ za kontrolu
brzine (3).

e Njezno Cetkajte lice kruZnim pokretima otprilike
jednu minutu. I1zbjegavajte podrucje oko ociju i
rub vlasiSta. Nakon koriStenja isklju€ite Cetkicu.

® |sperite lice vodom. Ukoliko Zelite, nanesite
hidratantnu kremu.

e [sperite Cetkicu toplom vodom.

Za postizanje optimalnih rezultata mijenjajte glavu
Cetkice svaka 3 mjeseca (E), ili prije ako se vlakna
deformiraju.

Zamjenske glave Cetkice (ref. br. 89 Spa) mozete
nabaviti kod svog prodavca, u servisnim centrima
Braun ili putem web stranice www.braun.com

Na kraju svog radnog vijeka, prazne baterije
i aparat ne bi trebalo da budu baceni sa E
otpadom ili sme¢em. Molimo Vas da ih
odlozite u Braun servisni centar ili na
odgovarajuce sabirno mjesto.

Podlozno promjenama bez prethodne najave.

MakenoHcku

BHuMaTenHo npounTtajte ro ynarcTBoTo 3a ynotpeba
npen KOpMCTEHE Ha anapaToT 1 3aapXxeTe ro 3a
naHa ynotpeba.

BaxHo

Heua Hag 8 roamHn 1 nuua co HamaneHn GuUanyku,
CETUITHU UM MCUXMYKM CMOCOBHOCTU UK ivua Kou
Hemaart [OBOJIHO UCKYCTBO U 3HaEHE, MOXE Aa
ro KopucTaTt anapaTtoT caMo NoA Haa30p 1 ako UM
ce objacHu kako 6e36eHO Aa ro Kop1cTaT U UM e
objacHeTa noTeHumjanHata onacHocT. He e
[03BOJIEHO Aela fa urpaar co anapartot. deua Hag

8 rognHu MOXe Y1cTaT Uav oapyxasaar anapartoT
caMmo Kora ce nof, Haasop.

OBOj ypen e BOAOOTNOPEH U MOXE Jia CE KOPUCTU
nopg, TyLu.

N3b6erHeTe ANPEKTEH KOHTAKT CO o4nTe 1 J1I/IHI/1jaTa
Ha kocarTa. NpecTtaHeTe co ynoTpeba Bo criy4aj Ha
vpuvTaumja uam LpBEHWO Ha KoxXara.

Onuc

1 3amennvBa rmasa Ha 4eTkara

2 lpekunHyBay 3a BKy4yBaHE/UCKITyYyBaHE
3 T[peknHyBay 3a KOHTPOJA Ha 2 6P3VHU

4 Oppen 3a 6arepuja

Batepuu

MoBneyeTe 3a Aa ro OTCTpPaHUTE OALAENOT 3a
6atepuija (A). BmeTHeTe 2 6atepumn AA coriacHo
cumbonute +/— (B). [OBTOpPHO cTaBeTe ro oaaenot
3a barepuu.

BaTtepuunTe Moxe Aa ncreyar ako ce npasHu nunm

He ce kopucTat nogonro speme. Co uen aa ce
3aWTUTUTE cebecu 1 ypeaoT, HaBpeMe OTCTpaHyBajTe
M 6atepunTe 1 n3berHyBajTe KOHTaKT CO KoXarta
[oJeKa pakyBaTe Co UctedeHun 6atepun.

HauunH Ha ynoTpeOba

e [MpuuBpcTeTe ja rnaBara 3a 4ynctere (1) Ha
vrnara 3a noBp3yBarbe CO KJIMKHYBaH-E.

e HanaxHeTe rv Kkoxarta Ha IMLETO 1 rmaBarta Ha
yeTkarta co Boaa. 3a Hajoobpu peayntatu, co
paka Moxe [ila HaHeceTe 1 CpeacTBO 3a
ekcdhonnjaumja Ha NMLETO.

e [IpUTUCHETE o NPEKNHYBAYOT 3a BKyYyBare/
MCKNyYyBame (2) 3a Aa ja BKIy4nTe yetkara.
Bp3unHata moxe aa ja MeHyBaTte Co NpUTUCKare
Ha KOM4YeTo 3a KOHTpona Ha 2 6p3nHn (3).

® HeXHO 4eTkajTe ro MLETO CO KPY>XKHU ABUXEHA
oKony egHa MuHyTa. M3berHysajte ro nenot
0OKONy o4nUTE N NHMjaTa Ha kocata. o ynotpeba,
MCKyYeTe ja yeTkaTa.

e lcnnakHeTe ro nMueTo co Boga. Moxe oa
HaHeceTe HaBnaXxHyBauy.

® llcnnakHeTe ja YyeTkara CO Tonnaa Boja.

3a Hajopobpu pesynTaTn, 3aMeHyBajTe ja YeTkarta Ha
cekon 3 meceuu (E) nnm nobp3o ako BnakHara ce
nedopmumpane.

3ameHa 3a rmaBara Ha yeTkata (ped. 6p. 89 Spa) e
pocTanHa Bo manonpogax0ba, npeky LeHTpuTe 3a
cepBuUcHpame Ha ypeam Ha Braun nnm npeky
www.braun.com.

Ha kpajoT oa paboTHWOT BeK, Npa3HUTe
6aTepuu 1 anapatoT He Tpeba aa ce cpnaat E
BO oTnaj unu rybpe. Be monume ga ru

[OCTaBUTE BO LIEHTapPOT 3a cepBuc Ha Braun

WK Ha COOBETHO MECTO 3a HUBHO cobuparse.

Moanoxku Ha NnpomeHn 6e3 NpeTxoaHa Hajasa.
21
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Bbnrapcku

MpoyeTeTe LenmTe NHCTPYKUMK 3a ynoTpeta
BHUMATESNIHO, Npeay Aa uanonasare ypena v rv
naseTe 3a GbAeLy CrPaBKU.

BHUMAHUE

Jeua 0o 8 roayiuHa Bb3pacT v amua ¢
OrpaHunYyeHn GUan4eckn, CETUBHU UK
YMCTBEHV Bb3MOXHOCTM UK INca Ha
MO3HaHWS 1 ONUT MOrarT [1a N3Mnon3eart
TO3M ypen camo Mof, KOHTPoNa Ha
KOMMETEHTHO NINLE U MHCTPYKTaX 3a
6e3onacHa ynotpeba n pasbupaHe

3a Bb3MOXHMWTE OnacHocTu. leuara
He TpsibBa 4@ cu UrpasiT ¢ To3u ypea.
MouncTBaHeTo 1 noTpeduTenckara
noaapbXKa Ha ypeaa He Tpsbea aa

Ce M3BbPLLBAT OT [eLia, OCBEH ako

He ca Hafl 8 roamiiHa Bb3pacT 1 nog,
HabnoaeHve.

YpeawT e BOAOYCTONYMB 1 MOXE [1a Ce
13MON3Ba nop, ayLa.

/36arBaiite AMPEKTEH KOHTAKT C O4MTE
N INHUATA Ha KocaTa. AKO NoNy4YnTe
pasapasHsiBaHe nnm 3a4epBsiBaHe no
Koxara, npekpareTe ynortpebara.

OnucaHue

1 CwmeHsiema rmaBa Ha YeTka

2 bByToH 3a BKJ1. / N3KI.

3 ByTOH 3a ynpaBfieHne Ha 2 CKOPOCTU
4 OtaeneHve 3a batepuaTa

BaTtepum

[pbnHeTe cuHO, 3a 4@ OTBOPUTE OTAENIEHNETO 3a
6atepumnte (A). NocTaBeTe 2 6atepun AA, Taka ye
cumBonuTe +/— ga cbBnagar (B). MNoctaBeTte
00paTHO oTAEeNeHNeTo 3a batepunTe.

BaTtepuunTe Moxe Aa NpoTekar, ako ca npasHu um
He ca M3Mos3BaHy 3a Abiro Bpeme. 3a Aa
3awmTuTe cebe cu 1 ypeaa, nasanete Garepumnte
HaBPEMEHHO 1 N3GsArBaliTe KOHTaKT C KoXara,
nokato 6opaBuTe C NPoTeKIn Gatepun.

HauuH Ha ynoTpe6a

e Cnoxete rnasara Ha YeTkara (1) Bbpxy
CBbP3BALLMSA LLUNGT, 4OKATO LLPAKHE U Ce
3aKJ1t04M Ha MSICTO.

e HaBnaxHeTe n1eko C Boga koxara Ha MueTo u
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rnaeara Ha yeTkaTa. 3a Hali-nobpu pesyntatu
MOXeTe [a NpbCHEeTe eKCPONNaHT B pbKarta cu n
[ia HanpaBuTe Macax Ha JILLETO CU1 C Hero.

e HartucHete 6yToHa 3a BKJ1. / U3KJ1. (2), 3a oa
BKJIIOYMTE YeTkaTa. MoxeTe fa cmeHaTe
CKOpOCTUTE, KaTo HaTUCHeTe OyToHa 3a
yrnpaeneHue Ha 2 ckopocTu (3).

® BHuMaTenHo noYnucTeTe ¢ YeTkara JIMLETOo, Kato
13ron3Bare KPbroBU ABVXEHUS, 32 OKOJO efHa
MUHyTa. M365areainTe o6nacTTa oOKono o4nTe n
kocata. Cnep ynotpeba 13ksodeTe yetkara.

* M3nnakHeTe NMLETO cu ¢ Boaa.Ako xenaeTe Ja
MOXe [1a HaHECETE OBNAXHUTE.

* M3nnakHeTe yeTkara c Tornsa BOAA.

3a Han-nobpu pe3ynTtaTy CMeHsnTe rnaBaTta Ha
yeTkarta Ha Bcekun 3 meceua (E) nnm no-ckopo, ako
BnakHara ce gedopmupar.

Pe3epBHU rnasu 3a 4yeTku (ped. Homep 89 Spa)
MOXeTe Aa HaMepuTe NPy TbProBuuTe Ha ApebHO,
LleHTpOoBeTe 3a 0bcnyxBaHe Ha Braun nnm upes
www.braun.com.

e C Len ona3BaHe Ha OKoJiHaTa cpena,
KoraTo npuKoyn ynortpebara Ha
npoaykTa, oTnagbkbT, KOUTO ce obpasysa,
Ce N3xXBbpJs pa3aenHo, B cneumnanHo
OTpefeHuTe 3a ToBa KOHTeliHepW, CO0PHU
MYHKTOBE UM CEPBU3HUS LIEHTBbP Ha Braun.

e 3abpaHsiBa Ce U3XBbPSIHETO MYy B KOHTEHEPU
3a cMeceHn BUTOBM 0TNaAbLUM, 3aLLL0TO MOXE Aa
CbAbpXa TEXKM MeTanu, TPYAHO pasrpagumm
OrHeyrnopHW MaTepuanu 1 Ap. BELLECTBa, KOUTO
ca orMacHU 1 ¢ TpariHu NOCeACTBMS 3a OKOJIHATa
cpegna.

e [loTbpceTe nHpopMaLms 3a Bb3MOXHA NOBTOPHA
ynoTtpeba nnun Apyr Ha4nH 3a oNon30TBOPSIBaAHE
Ha U3Ns3/0TO OT ynoTpeba enekTpruyecko n
eneKTPoHHO 06opyaBaHe.

e To3u NpoAyKT Cbabpxa 6atepun. Cnep,
npvksoYBaHe Ha ynotpebarta um, 6atepumte
cTaBar OnacHW 1 Morart a MPUYMHAT ApasHeHe,
auxatenHu npobnemu n ap. Te CbabpxXaT TEXKU
MEeTasnn 1 ONMacHN XMMUKasU, KOUTO 3aMbpCsiBaT
noysara v BOAMTE N HOCHT TpaHu nocneguum 3a
okoJiHaTa cpepa.

[pomMeHu B MHCTPYKLMA MoraT fa ce U3BbpLuBaT
6e3 npefunssecTue.

PyKOBOACTBO Mo 3KcrulyaTauum

[MoxanyrcTa, BHUMaTeNbHO NPoYNTanTe JaHHOe
PYKOBOACTBO MO 3KCryaTaummn nepeg,
1Ccnosib30BaHKeM npubopa.

BaxHo

JaHHbI npnbop MOXET NCM0JIb30BaThCA AETbMU B
BO3pacTe OT 8 NIeT 1 IMuaMU C OrpaHNyYeHHbIMU
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PU3NYeCKMMU, CEHCOPHBLIMU U YMCTBEHHBLIMU
BO3MOXHOCTAMU U IMLLAMU, HE UMEIOLLMN
[,0CTAaTOYHOr0 OMbITa Y 3HAHWI, TONILKO €C/IY OHU
HaxoQsATCs noA, MPUCMOTPOM U NOYHUn
HeobxoanMble MHCTPYKLMK Mo 6e30nacHOMY
MCMOob30BaHMIO NpMbopa 1 MOHMMAIOT
COMNPSKEHHbIE C NPYMEHEHNEM MOCNEAHEr0 PUCKU.
[eTam Henb3si UCNoJib30BaTh NPUBOP B Ka4eCTBE
nrpywku. et MoryT npon3BoAmTb YUCTKY U
OCYLLECTBSTh MNOJIb30BATENBCKOE TEXHNYECKOE
obcnyxXnBaHme, TONbKO eCN OHW cTaplle 8 neT u
HaxoOsTCs noA, NPUCMOTPOM.

YCTPONCTBO BOAOHEMPOHULAEMO U MOXET ObITh
MCMOIb30BAHO B AyLLE.

M3berante NpsiMoOro KOHTakTa ¢ rnasamuv u iMHnen
pocTa Bosioc. [Npu NoKpacHEHUN UK pasapaxeHnn
KOXW MpekpaTuTe NCNosib30BaHNE.

OnucaHue N KOMIMJIeKTHOCb:

1 CmeHHas weTka-Hacaaka

2 KHonka BKJIloYeHMS / BbIKJIOYEHUS!
3 2-X-CKOPOCTHOW nepeksyarenb
4 Otcek ons 6atapeek

B komnnekT BxogAT 6atapeiiki Tunopasmepa AA,
1,5B, 2wt

Undopmaumsa no ncnonb30BaHUIO
OaTapeek:

[nsa yctaHoBKM 6aTapeek, C yCunnem noTsaHuTe,
4yTOObI OTKPBITL HaTapeliHbIi oTcek (A). BctaBbte
2 barapeiikn Tuna AA, cobntogas NnonspHoOCTb
(+/-)(B). 3akpoiTe GaTtapeiHblii OTCEK.

Bartapelikn MOryT npoTeyb, eCNv OHY pa3psiXeHbl
W HE UCMOJIb3YIOTCA B TeYEHME ASINTENIbHOro
BpemMeHn. YTobbl 3amnTNUTL ce65 1 YCTPONCTBO,
noxasnyincTa, CBOeBPEeMEHHO U3BeKanTe
GaTapeiiku n nsberaiite KOHTaKTa C KOXel npu
3aMeHe NpoTekLnx 6aTapeek.

Kak ncnonb3soBartb:

°* HaxmuTe Ha Tekep Ha ronoske yctponctea (1),
rnoka oH He 3aduKkcupyeTcs.

e Cnerka cMO4MTE BOAOM KOXY NLLA U FONIOBKY
weTkn. Ans nonyvyeHus ny4dwero adpdexTa,
MO>HO NOMaccmpoBaTh JNLO HEBONbLUNM
KONIMYECTBOM OTLUENYLLNBAIOLLErO CPEeACTBa.

e HaxmuTe KHOMKY BKJIIOYEHWS / BbIKIIOYEHMS (2),
4TOObI BKIIIOYNTB YCTPONCTBO. Bbl MOXETE
M3MEHUTb CKOPOCTb, HaXaB 2-X CKOPOCTHOM
nepeknoyarens (3).

e OCTOPOXHO YNCTUTE NNLLO KPYrOBbIMU
OBVXXEHUSIMU MPUMEPHO OAHY MUHYTY.
M36erainte 06nacTv BOKPYr rnas v IMHUM pocta
BOJIOC. [loCne Ncnonb30BaHWs BbIKIOYUTE
YCTPOWCTBO.

* YmonTe n1uo BOAOW. MOXHO HaHeCTU Ha Lo
YBNAXKHSAOLLMI KPEM.

e CrnonocHuTe WeTKy Tensor BOAON.

LOnsa nydwero addekTa MeHsiiTe WeTKy Kaxable 3
mecsua (E) vnn paHbLue, ecnn ee BONOKHA HAYHYT
nedopmMmmnpoBartbcs.

CMeHHYyio LweTky-Hacaaky (N2. Spa 89) MoxHoO
npruobpecTn B Mara3mHax, CePBUCHbIX LEHTPax
Braun vnu 3akasatb 4yepes cant www.braun.com.
B nsgenve moryT 6biTb BHECEHbI U3MEHeHMA 6e3
06bABNEHMA.

EAL

AnekTpuyecknii Npudop Aas OTWENYLLINBAHUS KOXMN
Braun tun 5357 ¢ nutaHuem ot 6aTtapeek (2 Wr.,
Tunopasmep AA, 1,5B).

MponseeneHo B Kntae ana Braun GmbH,
Frankfurter Strasse 145, 61476 Kronberg, Germany/
BpayH MvbX, ®paHkdypTep wrpacce 145, 61476
KpoHbepr, lfepmaHus

RU: NmnopTtep/Cnyx6a notpedutenein: 000
«[pokTep aHA Mambn AucTtprbbioTopckas
KomnaHnusa», Poccus, 125171, Mockea,
JNeHnHrpagckoe wocce, 16A, ctp.2.

Ten. 8-800-200-20-20.

BY: MNocTaBwumkn B Pecnybnuky Benapycs: 000
«3nekTpocepsuc n Ko», benapycb, 220012, r.
MwuHck, yn. YepHbiwesckoro, 10A, k. 412A3.
CepBucHbI LeHTp: 000 «KaTpuke», Benapyce,
220012, r. MuHck, yn. YepHbiwesckoro, 10A, K.
1156.

MpoayKT coaepXuT akkyMynsTopbl n/mnm
nepepabaTtbiBaeMble OTX0bl 3NEKTPUYECKO- K
ro obopynosaHus. B uensax sawmTbl
oKpyXXatoLLel cpeabl He BolbpackiBaniTe
n3nenve BMecTe ¢ OblIToBbIMU OTX0Aaamu. MNepepain-
Te ero B NyHKTbl cO0pa 0TX040B 3/1eKTPUYECKOro
ob6opynoBaHns B Ballien CTpaHe.

Mo Bonpocam BbINOSIHEHUS rAPaHTUIAHOMO NN
rnocnerapaHTUinHOro 06CnyXXnBaHus, a Takxe B
cry4ae BO3HUKHOBEHMS NpobniemM npu
MCMNONb30BaHNN NPOAYKLMU, NPpOocbba CBA3bIBATHCS
¢ NHdopmaumoHHoii Cnyxo6oii Cepernca BRAUN no
TenedoHy 8 800 200 2020.

[ns onpenenenns ropa N3roTOBAEHUS CM.
YyeTblpex3HayHblii ko, B 6aTapeiiHoM oTceke
n3genvs: nepsas umdpa = nocnegHas undpa roga,
nocnenyowme 3 undpbl = AeHb B rogy (oT 1 A0
365). Hanpumep, kop «2259» o3HayaeT, 4To
npoaykT npon3eeneH B 259-i aexb 2012 ropa.

FapaHTuiiHbIN cpok/Cpok cnyx6bl 2 roaa.
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YKpailHCcbKa

YBaxXHO NpoYmTanTe Lo IHCTPYKLIIO nepes,
BMKOPUCTaHHAM Npunaay Ta 36epexitb ii Ha
MalibyTHe.

Baxnuso

Llen npucTpii MOXYTb BUKOPUCTOBYBATU AiTU BIKOM
Bif, 8 pokiB i cTapLue Ta 0cobu 3 06MeXeHMN
®Ii3NYHVMMUN, CEHCOPHUMU Ta PO3YMOBUMU
MOXJIMBOCTAAMM b0 Y AKUX BiACYTHIl JOCBIA Ta
3HaAHHS BiZHOCHO NOBOAXEHHS 3 TAKOIO TEXHIKOIO 3a
YMOBM, WO iM Byno HagaHo iHCTPYKU,i LWoA0
6€e3MneyHOro 3aCTOCYBaHHS MPUCTPOIO | BOHM
YCBIOOMIIOIOTb NOB’A3aHI 3 UMM pU3nNKK. it He
MOBWHHI rpatncs 3 NPUCTPOeEM. OunLLEHHS Ta
06CyroByBaHHsi He MOBUMHHO NPOBOAUTUCH AiTbMU
3a BUKJTIOYEHHSIM TUX, SIKi cTapLue 8 pokiB i
3HaxX0AATLCA Nif, HArNSA0M A0POCANX.

MpuncTpii BOOOHENPOHUKHUI | MOXE
BUKOPUCTOBYBATUCS B AyLLi.

YHuKanTe NPsiMOro KOHTAaKTy 3 04MMa i JliHIE POCTy
BoJioccs. MNpur NoYepBOHiHHI 260 NogpasHeHHi
LLUKipW MPUMNUHITE BUKOPUCTaHHS.

Onuc:

1 3MiHHa WwiTka-Hacaaka

2 KHOMKa BMUKAHHS / BUMUKAHHS
3 2-X-LWBMAKICHWUIA NepemMumkay

4 Bigcik gns 6atapeiiok

[lo KoMNNekTy BXoasATb 6aTaperikm TMnopo3mipy AA,
1,5B, 2w

IHbopmauia Wo[o BUKOPUCTaHHSA
OaTapeiok:

[lna yctaHOBKM 6aTapeiok, i3 3yCuniasam noTarHiTb,
wo6 BiakpuTK BiAcik ansa 6atapeinok (A). Bctate

2 6atapelikm Tnny AA, CUMBONN AOTPUMYIOYUCH
nonspHocTi (+ / —) (B). 3akpwuiite Biacik. bataperikn
MOXYTb MPOTEKTH, SKLLLO BOHU PO3PaaXeHi abo He
BUKOPUCTOBYIOTLCS MPOTArOM TPUBANOro Yacy.
LLlo6 3axucTutn cebe i npucTpiii, byab nacka,
CBO€YaCHO BMaansainTe 6ataperiku i yHukaite
KOHTaKTY 3i LUKIpOIO Npu 3aMiHi 6aTaperiok, Lo
NPOTEKSIN.

Sk BUKOpUCTOBYBaTMU:

® HaTuCHITb Ha WTEKep Ha roaisui NnpucTpoto (1),
MOKWN BiH He 3aiKCYETbCS.

e 3nerka 3mMouiTb BOAOHO LLKIPY OGMYYS i FONiBKY
WiTKN. [ng OTPUMaHHS Kpaworo epekTy, MoXHa
rnomacaxyBaTti 06IM44si HEBEJIMKOIO KiJIbKiCTIO
3aco0by ana niniHry.

® HaTWCHITb KHOMKY BMUKAHHS / BUMUKAHHSA (2),
W06 YBIMKHYTW MPUCTPIl. Bu MoxeTe 3MiHUTK
LBNAKICTb, HATUCHYBLUW 2-X LUBUAKICHNIA
nepemukay (3).
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e O6epexHO YUCTITb 06INYYS KPYrOBUMU pyxamMm
npuBAM3HO OOHY XBUIINHY. YHMKaTe 06nacTi
[0BKOMA oYel i niHii pocty Bonoccs. lMicnsa
BUKOPUCTAHHSA BUMKHITb MPUCTPIN.

° YMuinTe 06nmy4s Bogoto. MoxHa HaHecTu Ha
00144 3BOSTOXYIOUNIA KPEM.

e CronocCHITb LWiTKy TeMnow BOAOIO.

[ns kpaworo edekTy 3MIHIOWTE LITKY KOXHI

3 micaui (E) abo panille, sKLLo ii BONMOKHA NOYHYTh
nedopmysartmcs.

3MiHHY WwiTky-Hacazaky (N2. Spa 89) moxHa
npuabaTn B MaradrHax, cepBiCHUX LeHTpax Braun
ab0 3amMoBUTY Yepes cainT www.braun.com.

MpoAyKT MiCTUTb enekTponobyToBi BiAXOAM,
Lo nignAaratoTb BTOPUHHIN nepepobui. Ha
KOPWCTb 3aXMCTY AOBKINNA, He BUKMaanTe
MOro pasom i3 AOMaLLUHIM CMITTAM.
YTuniszauia moxe 6yTu 3aiicHeHa y nyHkTax 36opy
enekTponobyToBux BiaxoAis Baluoi kpainu.

Mwu 3anuwaemo 3a coboto NpPaBo BHOCUTH 3MiHU 6e3
[I0[aTKOBOro MonepeKeHHs.

EnekTpuyHmnin npunag, onsa niniHry wkipyn Braun tuny
5357 i3 eneMeHTaMu XMBNEHHS (2 WwT., Tuny AA, 1,5
B).

Apnpeca B YkpaiHi: TOB «[Mpoktep eHg lfem6n
Tpenainr YkpaiHa», Ykpaina, 04070, m.Kuis, By
HabepexHo-Xpewartuubka, 5/13, kopnyc niT. A.
Ten. (0-800) 505-000. www.pg.com.ua

BurotosneHo Hayco Enterprises (Shen Zhen) LTD B
Kurai: Hayco Enterprises (Shen Zhen) LTD., Yan
Chun Industrial Estate, Song Gang Baoan, 518105
Shen Zhen; China.

[lata BUrotoBneHHs BkazaHa y Burnagi 4-x
3HaYHOro Kooy B 6atapenHoMy BiAciky BMpoOy:
nepuwa undpa = ocTaHHA umdpa poky, HacTyrnHi 3
umndpu = aeHb y poui (Big, 1 oo 365). Hanpuknag,
koA, «2259» o3Havae, Lo NPOAYKT BUPOOIeHN B
259-11 peHb 2012 poky.

[apaHTiNHWI TepMiH/TEPMIH CNY>X0U — 2 POKN.

JopatkoBy iHdopMaLio NPo cepsiCHI LleHTpu Braun
B YKpaiHi MOXHa oTpumaTu 3a TenedoHOM rapsyoi
NiHii, a TakoX Ha cepBiCHOMY nopTasi BUPOOHMKA B
iHTEepHeTI — www.service.braun.com

O6napgHaHHSA Bignosigae Bumoram TexHiYHOro
pernameHTy 06MexXeHHs BUKOPUCTaHHSA OeAKUX

Hebe3neyHnx PeyoBUH B €N1eKTPUYHOMY Ta
e/IeKTPOHHOMY 06nagHaHHI.

¥
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Country of origin: China

To determine the year of manufacture, refer
to the 4-digit production code in the battery
compartment: The first digit refers to the last
digit of the year of manufacture. Next three
digits refer to the production date. Example:
“6259” means that product was manufactured
on day 259 day in 2016.
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